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ardelj in De Gasperi nastopila 
zunanjih ministrov 

porazum glede nove 
t med Jugoslavijo 

in Italijo 

LOTOV OKRCAL 
BYRNESA 

rix, 4. maja. — Zunanji 
xi štirih velesil —. Rusije, 
jte, Velike Britanije in 
ije - so poslušali Edvarda 
Ija, podpredsednika jugo-

nske vlade, in i tal i janskega 
jerja Alcida de Gasperi j a, 

argumentirala o začrta-
love meje med Jugoslavi jo 
ijo. Kardelj je govoril tri 

De Gasperi pa eno uro. 
umenti govornikov niso 
i na poslušalce. Nova 

med Jugoslavijo in Italijo 
or vse kaže, začrtana, ko 

Rusija, ki podpira Titov, 
v Belgradu, m Amerika, 

za etniško razdelitev pre-
cev Trsta in sporne Julij-

ajine, izravnali razlike, 
ovani so naklonjeni kom-

ični liniji, katero so začrta-
Italijani pa za linijo, ka-
začrtali ameriški, britski 

ncoski veščaki. 
so predlagali linijo, ki gre 
oske meje zapadno od Tr-

ustja reke Soče na 
ni strani Trsta, da pride 
ves Istrski polotok pod 
vi jo. De Gasperi je vztra-
zahtevi, da mora biti no-

»eja začrtana šest milj 
od Trsta. Reprezen-

Amerike so podprli itali-
i! 

h 

ilo okrog 150,000 Sloven-
Hrvatov, če bo osvojena 
smislu ameriškega pred-

Ruska linija bi dala okrog 
talijanov Jugoslaviji in 

tnatno število Slovencev in 
v bi ostalo v Italiji, 
nje prevladuje, da ne bo 

noben sporazum na 
enci zunanjih ministrov 

lovnih pogodbah za Itali jo, 
nijo, Bolgarijo in Ogrske* 

Kardelja in De Gasperi-
izražala bližajočo se smrt 

renče. Nekateri člani a-
ke delegacije so priznali , 
vse karte v ruskih rokah, 

je, da se bo konferenca 
Senatorja Connally in 

krg ter drugi člani a-
delegacije odprto kaže-

"trpnost. Dali so že razu-
da bi se radi vrnili domov. 

• M . maja! - Diskuzije na 
t n c ' zunanjih minis trov 
v«lesil v palači Luxem-

prišle v fazo baran ta -
Ameriški državni t a j n ik 

»n ruski zunanji minis-
l o l o v sta se ponovno uda-

je prišlo vprašanje ita-
l h reParacij n a • dnevni 

J* vztrajal pri zahte-
't»Hji plačati vojno 

2n'no ^00,000.000. Rusija 
$200,000.000, Jugosla-

( , r i lJ« pa $100,000,000. 
. J ' e treba na j -

U « 1 . more I tal i ja 
" " '' • r ' 'dnino, zaeno 

* * r t . n a j Rusija spref-
Z ' U l : } italijanske b o j n e 

** M del odškodnine. 
da so ladje 

p ; , " V / histvu p le r . 

L ' v ostre deba te 
I U 1 , J < I r e v n a l n 

potrošila več ml-
7* nas ičevanje 

lk*v» od skleni-

o 

Schacht v zaroti 
proti Hitlerjuf 

Navezal je stike 
s prijatelji 
v tujezemstvu 

Nuernberg. Nemčija, 4. maja. 
— Hjalmar Schacht je na obrav-
navi pred zavezniškim sodiščem, 
pred katerim se morajo zago-
varjati vodilni nacisti kot vojni 
zločinci, dejal, da je bil on vod-
ja protinacijske grupe, ki je 
skovala zaroto za strmoglavlje-
nje Hitlerjevega režima. Zaro-
ta ni bila izvedena, "ker smo 
čakali na izid pogajanj z zuna-
njimi elementi." 

Schacht, ki je pričal v prilog 
svoji lastni obrambi, je trdil, da 
je bil v stalnih stikih s svojimi 
prijatelji v Ameriki, Angliji in 
Franciji. Ti so bili informirani 
o zaroti proti Hitlerju. Že leta 
1937 je skušal organizirati za-
nesljive odporne grupe v Nem-
čiji. 

"Krogi, na katere sem se za-
našal, niso izpolnili pričako-
vanj," je rekel Schacht. "Vodil-
ni ekonomi so se pričeli zbirati 
okrog Goeringa, ko je prevzel 
ob}ast. Imel sem zveze z gene-
ralom Lindemannom in drugi-
mi nemškimi generali, ki pa so 
se obotavljali." 

Lindemann je bil obsojen v 
smrt in ustreljen po neuspeš-

na premier^. Pod Itaftfo >nem- Hfrembnem nepedu na Hit-
lerja. 

Schacht je povedal sodišču, da 
vse, kar je Hitler pričakoval, da 
bo dobil v Monakovu, bo avto-
nomija za krkonoške Nemce v 
Čehoslovakiji. Bil je presene-
čen, ker sta mu Velika Britanija 
in Francija izročili Krkonoše. 

La Guardia grozi 
z resignacijo 

New York, 4. maja. — F. H. 
La Guardia, direktor pomožne 
organizacije Združenih narodov 
UNRRA, je zapretil z resignaci-
jo, če bo kongres vodil opozicijo 
proti predlogu, da Amerike pri-
speva dodatno vsoto $600,000,000 
v sklad te organizacije. 

Truman se zavzel 
za korporacijo 

Washington. D. C., 4. maja. — 
Piedsednik Truman je pozval 
kongres, na j podaljša življenje 
komporacij za rekonstrukcijo fi-
nanc. V pozivu je riaglasil, da 
korporacija igra važno vlogo v 
poslovnih aktivnostih federalne 
vlade v povojni dobi. 

-

m. 

U 
me 1 Byrnesom in 

alo vprašanje 
' "talijanskih 
Byrnes je po-
^anovitev pos 
^'avnim sta-

aJ W funkcio-
*v*znikov po 

P"i;<»dbe. Ta 

komiaija na j bi določila tudi 
proceduro glede kaznovanja 
vojnih zločincev. 

"Sodim, da je Byrnes za to, da 
pride zadeva v roke italijanske 
vlade," je rekel Molotov. "Ce se 
bo to zgodilo, se bodo vojni zlo-
čfrtci izognili kazni." " 

Seja zunanjih ministrov je 
pioducirala sporazum glede 
dveh italijanskih otokov v bli 
žini dalmatinskega obrežja. To 
sta Pelagoso in Pianosa. Prvega 
naj bi dobila Jugoslavija s pri-
držom, da mora dovoliti itali 
janskim ribičem nadaljevanje 
aktivnosti, drugi pa naj ostane 
pod Italijo. Otoka sta pusta in 
neplodovita. 

London, 4. maja — Radio Mo-
skva je zavrnil predlog ameri-
škega državnega tajnika Byrne-
sa glede sklenitve vojaške zveze 
med štirimi velesilami. Nazna-
nil je, da ni v soglasju z g lavnim 
zavezniškim ciljem, ki je pre-
prečen je oživi jen ja militariatič-
ne Nemčije. 

Domače vesti 
Poroka 

Ambridge, Pa.—Dne 27. aprila 
sta se tukaj poročila Anton Ro-
senberger in Mary Pint (Pivk) 
iz West Aliquippe. Obilo sreče! 

Nov grob v Kansaau 
Arma, Kans.-—Po kratki bolez-

ni je 28. aprila tukaj umrl Vin-
cent Sitter, doma nekje na Šta-
jerskem in v Ameriki od 1905. 
Clan je bil društva 434 SNPJ in 
nekega nemškega društva. Za-
pušča ženo, tri sinove in hčer. 

Is Clevelanda 
• Cleveland.—V bolnišnici je u-

mrla po trimesečni bolezni Mary 
Rigler, rojena Meden, stara 59 
let, doma iz Selšč pri Begunjah, 
Notranjsko, v Ameriki 39 let. 
Bila je vdova po pokojnem 
Louisu Rigler ju, ki je umrl de-
cembra 1944, in članica SDZ in 
SŽZ ter znana po svojih lepih 
ročnih delih. Tukaj zapušča se-
stro Jennie Hlad, dva nečaka, 
šest nečakinj in več sorodnikov, 
v starem kraju pa brata.—De-
lavski dom v Collinvvoodu je 
daroval tiaoč dolarjev za otro-
ško bolnišnico v starem kraju. 
Enako vsoto je nedavno prispe-
val v isti namen tudi klub dru-
štev SND na St. Clairju.—Slo-
venskemu farmarju Louisu Gre-
goriču na Doak rd. je 22. aprila 
pogojrela hiša z vso opremo in 
obleko. Ogenj je nastal radi 
preveč zakurjene peči. 

Zopet v clvllu 
JolieV vojaike službe 

sta se vrnila Frank in Stanley 
Pire, sinova Mary Pire. Frank 
je služil v Washingtonu, Stanley 
pa je bil v akciji v Evropi in 
bil na obisku tudi v Novem 
mestu. 

Poroka 
Willard, Wis.—Dne 27. aprila 

sta se tukaj poročila Ft. Artač 
in Mary Gosar. 

Nov grob v Mihneeoti 
Hibbing, Minn.—Tukaj je u-

mrl 28. aprila Martin Božič, star 
72 let, rojen v Trebnjem na Do-
lenjskem, od koder je prišel v 
Hibbing 1. 1906. Član društva 
161 SNPJ je bil 28 let, kakor tu-
di nekega drugega društva. Tu-
kaj zapušča ženo, v Californiji 
pa hčer, poročeno Tenko. Dru-
štvo 161 izreka družini globoko 
sožalje. 

* Išče sorodnike 
Mirko Božič iz Device Marije 

v Polju št. 170 pri Ljubljani že-
li izvedeti za svoje sorodnike: 
bratranca Martina Hafnerja, ki 
je star okrog 60 let in bil v sta-
rem kraju sedlar, doma iz Dor-
nikov, žup. Vodice, okraj Kam-
nik, in Franka Hafnerja, star o-
krog 65 let, po poklicu krojač in 
doma iz iste vasi; dalje za An-
tona Hočevarja, star okrog 57 
let, doma iz Homca pri Kamni-
ku, in za učitelja Antona Mra-
ka, doma iz St. Jošta nad Kra-
njem in star okrog 60 let. Naj 
mu pišejo na gornji naslov. 

Sneg in mraz 
v Wyomingu 

Cheyenne, Wyo., 4. maja — 
Snežni viharji so divjali v 
vzhodnem delu Wyominga. Gas-
per je dobil 17 pr.lcev snega v 
enem dnevu. Temperatura je 
padla na 20 stopinj nad ničlo, v 
Big Pineyju 

Amerika dala 
kredit Avstriji 

Washington. D. C., 4. maja. — 
Ameriška vlada je dala kredit 
Avstriji v vsoti $10.000 000. kar 
ji bo omogočilo kupovanje pre-
vršne ameriške lastnine v Evro-
pi. Kredit bo pospešil resUvri 
ranje ekonomske stabilnosti v 
Avstriji. 

Umik vojaških 
v . • O * • • cet iz birije 

Varnostni svet 
informiran 
o evakuaciji 

New York. 4. maja. — Alexan 
der Cadogan, britski delegat, in 
Henri Bonnet, francoski delegat, 
sta informirala varnostni svet 
Združenih narodov, da so bile 
britske in francoske čete odpo-
klicane iz Sirije in da bo eva-
kuacija čet, ki so v Lebanonu, 
dovršena do 30. iunija. 

Informacije' vsebuje pismo, 
katero je dobil Hafez Afifi, na-
čelnik varnostnega sveta. Zade-
vo navzočnosti britskih in fran-
coskih čet v Siriji in Lebanonu 
je potisnila v ospredje ruska de-
legacija, ker sta Velika Britani-
ja in Francija obsodili zavlače-
vanje evakuacije sovjetskih čet 
iz Perzije. ' 

Člani varnostnega sveta se bo-
do ponovno sestali na svoji seji 
v torek. Pričakuje s * da bodo 
ruske čete zapustile Perzijo ta 
teden. Poročilo - it Teherana 
pravi, da je bila evakuacija ru-
skih čet dovršena v krajih v za-
padnem delu province Azerbad-
žan. 

Konvencija britske 
delavske stranke 

Komunisti se izrekli 
za pridružitev 

London. 4. maja, — Pred de-
legati britske delavske stranke 
na letni konvenciji, ki se bo pri-
čela 10. junija v Boiyjemouthu, 
bo spet vprašanje pridružitve 
komunistov. Napoved je, da se 
bo velika večina delegatov iz-
rekla proti pridružitvi, ko bo 
glsaovanje o tem vprašanju. 

Največja opozicija proti pri-
družitvi komunistov se opaža v 
Somersetu, Yorkshiru in Mid-
landsu. Rudarji iz South Wale-
sa in morda tudi iz Kenta bodo 
glasovali za pridružitev. Mož-
nost je, da bo unija strojnikov, 
ki ima čez 400,000 članov, revi-
dirala svoje stališče in glasovala 
za pridružitev. 

Na konvenciji bo razprava o 
amendiranju ustave delavske 
stranke. Če bo ustava amendi-
rana, kar je skoro gotovo, ne bo-
do komunisti mogli oživeti vpra-
šanja pridružitve na bodočih 
konvencijah delavske stranke. 

Mednarodna socialistična kon-
feienca se bo pričela 17. maja v 
Clactonu. Na (o bodo prišli de-
legati iz 20 držav. Bivše sovraž-
ne države, med temi Italija, Ru-
munija in Avstrija, bodo-posla-
le delegate na konferenco. 

Na konferenci ne bo razprave 
glede ustanovitve nove sociali-
stične internacionale, vršile pa 
se bodo diskuzije o sklenitvi tes 

zveze med socialističnimi 

DEMOBILIZACI 
JA POLJSKE AR-

MADE V ITALIJI 
Britska delavka vlada 

naznanila odločitev 

VARŠAVA ZAHTE-
VA REPATRIACIJO 

London. 4. maja. — Poučeni 
krogi trdijo, da se je britska 
delavska vlada odločila za dc-
mobilizacijo poljske armade v 
Italiji, ki šteje čez 100,000 voja-
kov. Izgleda, da se je vlada 
končno udala ruskemu pritisku. 
Moskva je že večkrat poudarila, 
da poljska armada v Italiji ogta-
ža varnost Jugoslavije. 

Poljski vojaki bodo poslani iz 
Italije v Anglijo. Prvotni načrt 
je določal prihod 25,000 poljskih 
vojakov v Anglijo mesečno, toda 
zaradi pomanjkanja parnikov je 
bilo š^vi lo znižano na 15,000 
mesečno. Britska vlada se je 
obrnila na Ameriko s prošnjo, 
naj ji da na razpolago purnike, 
da se evakuacija poljskih Čet iz 
Italije pospeši. 

Prizadeti poljski vojaki bodo 
ostali v Angliji z izjemo onih, ki 
se hočejo vrniti domov kot ci-
vilisti. Nekateri bodo morda 
poslani v dominione britskeg« 
ijpijjerija. 

Britska odločitev glede demo-
bilizacije poljske armade v Ita-
liji je dobila odmev v Varšavi. 
Poljska vlada je namignila, da 
ne bo predložila formalne za-
hteve Veliki Britaniji za odpust 
poljskih častnikov pod povelj-
stvom generala Vladislava An-
dersa, ki je bil povezan z bivšo 
poljsko 
donu. 

Vlada v Varšavi je izjavila, da 
bo zahtevala repatriacijo polj* 
skih vojakov. Izjema naj bi bila 
le za one, ki se nočejo vrniti 
domov. 

Britske kroge vznemirja polo-
žaj Stanislava Mikolajczyka, 
podpredsednika poljske vlade. 
Govorice se širijo, da bo potis-
njen iz poljske vlade, kar lahko 
povzroči nove komplikacije. Če 
se bo to zgodilo, bo morda Ve-
lika Britanija pretrgala odno-
šaje s Poljsko na podlagi obdol-
žitve kršenja provizij dogovora, 
ki je bil sklenjen na konferenci 
velike trojice v Jalti na Krimu, 
da mora biti poljska vlada osno-
vana na široki demokratični 
podlagi. 

Zarota javnona-
pravnih kompanij 

Poskus za zlomitev 
rudarske stavke 

Sprlngflald. III.. 4. maja. — 
John Marchiando, predsednik 
progresivne rudarske unije, je 
dejal, da bodo člani eksekutiv-
nega odbora razpravljali na svo-
ji seji o obnovi obrata v premo-
govnikih, da bodo javnonaprav-
ne kompanije dobile dovolj pre-
moga. On in voditelji drugih 
unij so namignili, da so kompa-
nije skovale zaroto z -namenom 
zdrobitve rudarske stavke. 

Reid Robinson, predsednik u-
nije Mine. Mill & Smelter 
Workers ter podpredsednik Kon-
gresa industrijskih organizacij, 
je dejal, da kompanije pretira-
vajo pomanjkanje premoga, ker 
hočejo nahujskati javnost proti 
rudarjem, ki so zastavkali za 
zvišanje plače in zboljšanje de-
lovnih pogojev. 

Joe Germano, distriktni direk-
tor jeklarske uniJeCIO v Chica-
j?u, je dejal, da odredba državne 
trgovinske k o m i s i j e glede 
zmanjšanja porabe električne 
sile ni potrtbna. Jeklarska in-
dustrija je najbolj prizadeta za-
radi rudarske stavke. Več tisoč 
delavcev je bilo odslovljenlh v 
zadnjih dneh. 

Arabci zapretili 
z revolto 

Organiziranje sil 
za obnovo borbe 

Jerusalem. Paleatina. 4. maja 
ubežno vlado v Lo«4^-<Hani* eksekutiv nega- odbora 

Arabske lige so zapretili z re-
volto v ultimatu britakim avto-
ritetam v znak protesta proti 
britsko-ameriški komisiji, ki se 
je izrekla za priselitev 100,000 
židovskih beguncev v Palestino, 
Aribska liga je Izjavila, da bo 
organizirala sile za obnovo bor-
be v Palestini. 

Člani odbora so apelirali na 
voditelje! Arabcev v deželah na 
Srednjem vzhodu za podporo v 
borbi, ki se bo nadaljevala do 
zmage. V znak protesta proti 
komisiji je bila oklicana gene-
ralna stavka. 

Ahmed Shukairy, direktor u-
tada Arabske lige, Je poslal pis-
mo A. G. Cunninghamu. vrhov« 
nemu britskemu komisarju v 
Palestini. V .tem pravi med 
drugim, "da se Arabci ne bodo 
obotavljali, temveč storili po-
trebne korake za zaščito suve-
renitete, svobode in neodvisno-
:»ti," 

Izgredi v federalni 
jetnišnici 

Rebelni jetniki 
napadli stražnike 

San Francisco, Cel., 4. m a j a 
— Rebelni Jetniki v federalni 

Aretacija piketov 
pred čikaiko tovarno 

Chicago, 4. maja. — P »licija je 
i aretirala 29 piketov, članov av-
tne unije CIO, pred tovarno 

ne zveze meo ^ ^ ^ " " jetnlšnici na otoku Alcatraz s<> "" , . ( ; iaw Manufacturlii« 
strankami v Evropi. Odločitev J ,, - r y e n i 4 , o r o t J i v obup ! LW . L OI 
^ *t.Ai M/l!u »Ud« izda. ' • r / * n M . , j a . v 1 Co. Unija e .»klicala stavko 22 bo morda tudi padla glede izdla 
Janja socialističnih mesečnikov 
v Londonu in Parizu. 

Živilski izgredi 
v italijanskih mestih 

Rim, 4. maja.—Živilski izgre-
di so izbruhnili v Genovi, Turi-
nu, Cataniji in drugih italijan-
skih mestih. Policija je bila po-
slana v akcijo proti izgredni-
kom. V Cataniji »O ljudje na-

OMEJITEV ŽELEZ-
NIŠKEGA PRO-
META ODREJENA 
Rudarska stavka alar-

mirala Trumanovo 
administracijo 

ZASEGA ZALOG 
PREMOGA 

Washington. D. C.. 4.' maja. — 
J. M. Johnson, direktor urada 
ibrambne transportacije, jo od-

redil omejitev tovornega in pot-
niškega prometa na železnicah. 
Odredba se nanaša na železniške 
vlake, ki uporabljajo premog. 

Johnson je dejal, da bodo iz-
dane nadaljnje odredbe, če no 
bo ludarska stavka kmalu kon-
čana. Čez 400,000 rudarjev n« 
polju mehkega premoga je za-
stavkalo 1. aprila, ko je potekla 
veljavnost stare pogodbe med 
rudarsko unijo UMWA in ope-
TitOPjtT Pogajanja glede skleni-
tve nove pogodbe niso prinesle 
nobenega rezultata. Johnson jo 
naznanil, da odredba glede ome-
jitve železniškega prometa bo 
stopila v veljavo 10. maja. 

Razgovori glede končanja ru-
darske stavke se nadaljujejo v 
Washingtonu v odsotnosti Johna 
L. Lewisa, predsednika UMWA. 
Paul W. Fuller in Edward F. 
McGrady, federalna posredoval-
ca. se t rudit i v prizadevanjih za 
rešitev konflikta. 

Lewis je sklical sejo članov 
odbora za smernice v Washing* 
tonu. Iz tega se sklepa, da 
Lewis še ne vidi nobenega izgle-
da za dosego sporazuma z upe-
intbrtl f l M n o s t je, da bodi 
zastavkali tudi rudarji na pol tu 
trdega premoga. ^ 

Predsednik Truman je pri-
znal, da ga rudarski st ivka 
vznemirja. Nastilo je akutno 
pomanjkinje premogi in skoro 
vse industrije so prizidete. 

Chicago, 4. maja. — Odredba 
državne trgovinske komisije, ki 
določa drastično znižanje pora-
be električne sile, je povzročila 
konfuzijo v Chicagu in drugih 
krajih Illinoisa. 

Industrije bodo obratovale sa-
mo 24 ur v tednu. Poleg indus-
trij so prizadete veletrgovine, 
gledališča, nočni klubi in gostil-
ne, 

Zupan Edward Kelly Je pro-
glasil stanje nujnosti in pozval 
vse Čikažane, naj se pokore od-
redbi državne, trgovinske ko-
misije. Izjavil je, da bo odredil 
zasego zalog premoga v interesu 
javnega zdravja, če bo potrebno. 

Belgija napadla 
Francov reiim 

Hium'Ij, BHglja, 4. maja — 
Vlada je napadla režim Španske-
mu diktatorja Franca, ker je od-
bil zahtevo za ekstradicijo Leo-
na DegrHla, voditelja stranke 
reksiitov, katera je bila razpu-
ščena kot fašistična. Naznanila 
je. da bo predložila obdolžit ve 
piotl Klancu varnostnemu sve-

, I Unija J 
nem baoju za svobodo in napad ^ J<f k o m p a n 1 j a (M ,bl l f t 
li stražnike. Dva stražnika n; / J ) h t t f V 0 z v U a n j e p | t t ^ „ 
trije jetniki so bili ubiti ln 14) | R | f j JK) | ^ ^ 

na uro, Sodnik 
ranjenih v bitki. . . . . . . ! 1) S. McKinlay j« Izdal začasno 

V arzenalu so Jetniki dobil i , l n J U f l k d j 0 v p r i | 0 K kompanl j i , I tu Združenih narodov v sv rho 
strojnice, puške in drugo orot- L , o r m . J u J C 4 t e v U o p,ketov. ! akcije, 
je. Preplezali so i M o v e j e t n ' M , * ' ' • - • ~ 
nicc, ki se nahaja poldrugo mi ! 
•jo rtran od obrežja S*n Fran- j Odsek podprl ' , ,*ca. Bitka je trajala sedem ut \hlavnUke kompanije 

V akcijo proti rebelem so bili 
! poslani pomorščaki, med temi Washington, i). C , 4. maja. 

veterani, ki so ee borili proti ; Senatni odsek za poljedelake za 

Murray za obvezno 
zavarovanje 

l>enije v 
kontrole cen. 

Washington, I) C., 4 maja — 
... _ _ w . . . . Philip Murray, predsednik Kon-

valili na skladišča in črna trži- j t p t m c # f n v džunglah otokov na deve je podprl klavniške kom-1 greaa industrijskih organizacij, 
šča. V spopadih s policijo je, DM/,j#l l f i l j l j U r m e v zahtevi za odjiravo J t. ,^Mlpil zakonski načrt obvez-

Iteprezentantl j nega zdravstvenega zavarova-
nja. On je predlagal, naj kon-
gies ustanovi tudi sklad, iz ka-
terega naj se plačuje podpora 
člinom družin delavcev, ki se 
poškodujejo pri delu. ^ 

" »HWIWIIIM » • » » J I Pac i f iku 
bilo vrf o « b » r t w l h . Pr«ml.r A J o h n „ < ) n . n „ d l o r n l k , „ . 

I d . )* - pomor- k..mp.nlj v , UJ.vlll. d . )„ bon-
tv.kl reilli . t r . i ruk t , k .< P r . trol . e n odgovori« čr . , . nov 

bodo odmerki kruha zvišani 

Civilna vojna 
divja na Luzonu 

Manila, Filipini. 4. maja 
| Civilna vojna je Izbruhnila 

provincah Ecija. Pampagna 

jetniki držali v celicah kot talce 
Vsi rebell so bili končno razoro-

I ženi. 
11 

— pravi, da je bilo najmanj §0 fi 
v lipinsklh votaak'h policajev u-

tržišča z mesom 

Oiivljenje fašizma 
it Italiji napovedano Italija izgubila kolonije v Afri-

Rim, 4 maja. — Dr. Carmine ki, Trst ln večji del Julljake 
in I bitih v bitkah s člani pri pa, ki Bottmo, šef političnega oddelka Krajine On je tudi izjavil, da 

Terlae na Luzonu. največjem o- ' j e znana p«,d imenom Hukbala j rimske policije, je napovedal o- se podtalno fašistično gibanje 
toku Filipinske grupe Poročilo hapa ' 'življenje fašizma v Italiji, če bo1 razvija v Italiji. 
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Se o premogarski stavki 
Kdaj in kako bo zaključena splošna stavka na mekhem premo-

govnem polju, ne vemo. Vemo le to, ako bo trajala še par tednov, 
bodo v dobršni meri paralizirane vse industrije in lahko še kaj 
drugega, kajti današnja industrijska civilizacija je za svojo po-
gonsko silo v veliki meri odvisna od premoga. Izjema so le oni 
kraji, kjer dobivajo e lekt iko od vodnih sil. Ti kraji se nahajajo 
predvsem na jugu, v območju Tennessee Valley Authority in delo-
ma v zapadnih državah, kjer so bile zadnja leta zgrajene velike 
hidroelektrarne na rekah Cplumbia in Colorado. 

Taka situacija je vsaj navidezno v prilog majnarjem, kajti po-
tiska v roke Lewisu vse trumfne karte. Toda če se operatorjem 
in patentiranim sovražnikom organiziranega delavstva posreči 

DVOJE PISEM IZ BUČKE 
PRI KRŠKEM, DOLENJSKO 

Milwsukee , Wis .—Pre je la sem 
pismo od moje# sestrične Lojzke 
Kotar, roj. Kralj, iz Bučke pri 
Krškem, ki se deloma glasi: 

Draga sestriČna! — Tvoje pis-
mo smo prejeli z velikim vese-
ljem. Z očetom smo skupaj pod 
eno streho v Krigelnovi hiši. 
Med vojno sem mnogo prestala 
jaz in moji tr i je otroci. Dragica 
je stara 16 let, Ivan 14 let in 
Cvetko tri leta. Spadali smo 
pod Italijo. Mi nismo bili izse-
ljeni, drugače pa je bilo hudo. 
V Bučki so bili Nemci, kaj t i tam 
je bila meja. Partizani so na-
padali Nemce in jih 19. okt. 1943 
<ončno pregnali. Vršile so se 
lude bitke. Zelo smo se veselili 

partizanske zmage. Dne 21. okt. 
aa so Nemci prišli nazaj in mi 
smo bili zatoženi, da podpiramo 
partizane, pa so streljali v hišo. 
Cvetko je bil komaj tri tedne 
star, moža pa k sreči ni bilo do-
ma. Skrili smo se pod štedilnik 

zidu. Streljali so skoro eno 
uro. 

Ko je strel janje ponehalo, sem 
pogledala skozi vrata, pa sem 
videla Nemce, ki so drveli proti 
hiši. Takrat sem zavpila otro-

ustvariti kakšno hktnriio. ki s« h o a l ^ n e a ^ r . l o Ykongtt*U. lahko ^ ^ f ft In T J H S I J 
postane bumerang To se !>«< tudi zgodilo, ;«k<» M- kapitalizem znaj- obkoljeni. P r i š l o ^ 13 11 mož! Bluf 
de v resnem položaju kot posledica te stavke. 

Pred štirimi leti, ko je premogarska unija UMW prvič prišla na 
dan z zahtevo po ustanovitvi bolniškega, oziroma zdravstvenega 
sklada, je kongres hitro sprejel znani Smithov zakon "proti Lewi-
su"—proti stavkam. Ta zakon sicer ni odpravil stavk, marveč jih 
s svoje 30-dnevno čakalno ali "ohlajevalno" dobo še netil. Toda 
v kongresu in izven njega so na delu močne sile, ki delujejo noč 
in dan, da kongres sprejme drastičen protidelavski zakon—pred-
vsem, da ubije Wagnerjev delavski zakon, kar premogovni mag-
neti zdaj odprtoju^itevajo. 

Velika možnost vsekakor je, da bo kongres sprejel Robertsonov 
osnutek, ki prepoveduje vsako taksiranje premoga ali drugih in-
dustrijskih izdelkov v svrho financiranja kakšnega zdravstvenega 
sklada. Naperjen je direktno proti majnarski zahtevi za ustano-
vitev tega sklads, v katerega naj bi operatorji prispevali deset 
centov od tone premoga. Kot poročajo iz Washingtona, je mož-
nost, da bo ta zakonski osnutek podprla tudi administracija. 

* 
Nihče ne more ugovarjati, da majnarji niso upravičeni do tega 

sklada—do dobre zdravniške oskrbe. Ni ga bolj nevarnega In tež-
jega dela kot Je delo v majnah—ne samo v premogovnikih, marveč 
v vseh rudnikih. In to posebno še, ker so na splošno varnostne 
naprave zelo površne, slabe in v marsikaterem rovu kriminalno 
zanemarjene. Ena največjih majnarskih pritožb je slaba ventila-
cija, ki človeku ptyc kri in ga telesno ubija kot nobena druga stvar. 
Človek, ki je dan za dnem prisiljen guratl, trdo garati v slabo zra-
čenih prostorih in v dimu, si bo hitro izpodkopal zdravje kot pri 
nobenem drugem delu, 

UMW ni edina unija, ki je prišlu na dan z zahtevo po ustanovitvi 
zdravstvenega sklada. Tak sklad za medikalno oskrbo so si že pri-
borili krojaški delavci v New Yorku. S to zahtevo prihajajo na 
dan tudi nekatere druge unije CIO in ADF. Tako zahtevo s strani 
elektrarske unije Je imel zadnje dni pred sabo tudi vladni odbor 
za stabilizacijo, toda jo je odložil kot—"hot potato." Toda Lewis 
je prvi. ki zahteva madikalno zaščito delavcev v vsej industriji. 
Ampak njega zna ustaviti kongres s sprejetjem prej omenjenega 
osnutka premogovnih baronov, ki ga je v nižji zbornici predložil 
kongresnik Robertson iz Virginije. 

Mi se ne navdušujemo za tako reševanje tega socialnega proble-
ma. Problem popolnega medikalncga zavarovanja je splošen in 
potrebuje ga vse#delovno ljudstvo, ne samo organizirani delavci 
v tej ali oni industriji, pri tem uli onem podjetju. Ta problem je 
treba rešiti za vso deželo, ne samo za majnarje ali krojače, Htroške 
pa enostavno zvaliti na odjemalce. 

Majnartka unija z Lewisom vred bi si pridobila veliko več sim-
patije med narodom, če bi ua primer odločno stopila na stran 
Wagner-Murray-Dingellovega osnutka za splošno medikalno zava-
rovanje in zahtevala rešitev tegu problema majnarjev skozi splošno 
javno akcijo. In z uzakonitvijo tega načrta bi tudi majnarj i veliko 
več dosegli kol pa z ustanovitvijo takega sklada kot ga zahteva 
Lewis. S sprejetjem tega zakona bi ne imeli samo popolno medi-
kalno zavarovanje, uključivši proste bolnišnice, zdravila in vso 
zdravniško oskrbo zase in /a svoje družine, marveč bi dosegli še 
precej več, kajti ta osnutek vsebuje še druge določbe in izboljšuje 
socialno zavarovanje tudi na drugih področjih. 

Ampak l,ewis še ni dvignil prsts za sprejetje Wagner-Murray-
Dingellovega <»snutka. Čitali smo >e, da mu nasprotuje in se cinič-
no izraža o njem—kot tipičen burbonec. CIO in ADF agitirata za 
sprejetje tega zakona, o katerem se že nekaj časa vrše zaslišanja 
pred senatnim odsekom. Ako bi tudi l^ewte pritisnil s svojo moč-
no UMW /a sprejetje tega zakona, bi bili izgledi v kongresu veliko 
boljši. 

-P * 
Drugo v p r a i a n j e v zvezi s to indus t r i jo j e tud i n j e n znača j . Nje-

na zgodovine je krvava kot nobene druge industrije. Notorična 
je tudi vsled svojega kaosa, slabih varnostnih naprav in srednje-
veških kompanijskih naaelbin z izredno slabimi stanovanjskimi 
razmerami. Po vrhu so majnarji tudi tzžemani po kompanijskih 
t rgovinah . Odkar so m a j n a r j i solidno o rgan iz i r an i—zadn j ih 14 let 

ae dežela tudi vsakih par let /najde pred splošno stavko v tej 
industriji. Zdaj je 

na vrsti stavka na mehkem premogovnem po-
lju, čez par tednov pa bo na dnevnem redu na antracitu. 

Vse to Je "free enterprise." del kapitslizma. Prepoved stavk 
pod sedanjim sistemom bi pomenilo /ssitžnjenje delavcev. Toda 
če delavstvo ne bo gledalo v bodočnost in si skušalo ustanoviti nov 
družabni sistem, v katerem stavke ne bodo potrebne, se zna zgo-
diti, da se bo lepegs dne znašlo v železnem jopiču total 11 arskegs 
kapitalizma Nobena industrijs ni toliko zrela za soclaliziranje 
kot Je premogovne Čas je, ds msjnarjl zopet pričnejo t sgitacijo 
za socializiranje te industrije kot so to delali nekoč, kajti šele s so-

se Vrnili koncem julija po skoraj 
štirih letih izgnanstva, doma pa 
smo našli vse prazno in streho 
raztrgano. Pet let nismo kupili 
nobene obleke, sedaj pa smo do-
bili nekaj blaga, tako da si bo-
mo za silo naredili obleke. Pro-
sim, ako moreš, da nam pošlješ znam žfe dvajset let In Vedno 
kaj obleke. Bodite najlepše po-
zdravljeni vsi skupaj od nas 
vseh. — Tvoj brat Franc Rihter. 

Tako* mi pišeta sestrična in 
brat. Obe pismi sem prepisala 
in skrajšala ter navedla le bolj 
važne stvari. 

Louise Jarts. 

STemcev In izgnali so nas iz hiše 
ter postavili na dvorišče ter me 
dalj časa izpraševali po možu, 
ako ne povem, kje da je, da nas 
bodo ustrelili. Nič se nismo več 
bali, kajti bili smo vsi izmučeni 
n prestrašeni. Pobrali in vzeli 

so vse iz hiše, prašiče iz svnjaka 
n kokoši, nato pa hišo zažgali, 

tako da smo ostali brez domači-
je. Ko so nemške zvedine opra-
vile ta divjaški zločin, so pristo-
pile k nam ter nam rekle, da 
sedaj smo mi na vrsti. 

Težko si je predstavljati, koli-
Ko strahu sem takrat prestala. 
Prosila sem jih, na j nas puste 
pri življenju, da nismo krivi ni-
česar. Rekli so, če ne bi imela 
takoj majhnega otroka, da me 
bi brez pardona ustrelili. Nato 
so nam rekli, na j gremo kamor 
hočemo. BiH smo slabo obleče-
ni in bosi, pa so za nami gledali. 
Bali smo se, da bodo za nami 
stredjali. Pogledala sem nazaj 
In videla kako se je naša hiša 
spremenila v pogorišče. Takrat 
sem zaplakala, otroci pa so mi 
rekli, naj nflcar ne jočem, le da 
smo ostali živi, pa bo že kako. 

Potem smo se potikali od hiše 
do hiše, usmiljeni l judje pa so 
nas vzeli pod streho. Medtem 
pa je bil moj mož v hosti pri par-
tizanih, Nemcem pa sem se zla-
gala, da je v Nemčiji. Kakor vi-
diš, sem veliko prestala, ampak 
vse to je za nami. Sedaj živimo 
novo življenje, četudi nam več 
stvari primanjkuje, zlasti pa pe-
rila, obleke in obuvala. Prosim, 
ako mogoče, da bi mi poslala ka-
ko vsakdanjo obleko in kaj slič-
nega, zakar se že sedaj zahvalju-
jem. Sprejmi srčne pozdrave 
od mene, mojega moža Janezu 
In mojih treh otrok. Tvoja se-
strična — Lojzka Kotar. 

Prejela sem tudi pismo od mo-
jega brata Franceta Rihterja od 
Istotam, ki se v izčrpku glasi: 

Dragu sestra? — Sprejmi lepe 
pozdrave od nus vseh. Sporočam 
TI žalostno novico, da Tvoje 
mame ni več med živimi. Umrla 
je v Nemčiji 6. julija 1943 Mi 
smo bili vsi izseljeni 6. nov. 1941 
v Nemčijo, samo Jan je ostal do-
ma. Na tisoče Slovencev so po-
gnali v nemške lagerje iz te fare. 
Čez 00 oseb iz Bučke je tam u 
mrlo, kajti hrana je bila zelo sla-
ba, dvakrat na dan krompir v 
oblicah. Mi smo bili vsi v Nem-
čiji, zato nismo imeli nikogar, da 
bi nam bil |x>slal kakšen paket 
le Angeli«, ki je bila parkrat v 
Gradcu, nam je poslsla za kruh 
in paket, pa tudi ona samu nI 
imela, da bi več poslala. 

Našo mater smo lepo pokopali 
in na njen grob nasadili cvetlic 
Ko smo po osvoboditvi odhajali 
iz Nemčije, smo hoteli vzeti slo 
vn ob mame in obiskati njen 
grob. pa ni bilo mogoče, ker smo 
bili preoddaljeni. Domov smo 

dana prilika za evidenco in za-
govor obema strankama, vlad-
nim organom in obtožencu. 

Pred kratkim smo imeli prili-
ko čitati razpravo br. Molka o 
jugoslovanski demokraciji in ju-
goslovanski ustavi. Molka po-

O MIHAJLOVIČU, USTAVI 
IN DRUGIH VPRAŠANJIH 

Detroit, Mich. — Še pred krat-
kim smo čitali, da ima Mihajlo-
vič okrog 70,000 mož močno obo-
roženo armado, s katero bo udri 
v Jugoslavijo in pognal Tita iz 
dežele ter postavil kralja Petra 
na prestol. To propagando je 
seveda širila velesrbska čaršija 
s Fotičem na čelu. ker si želijo 
nazaj v stare dobre čase, ko so 
izžemali jugoslovanska ljudstva 
in se redili na ljudske stroške. 

Kmalu potem pa je prišla vest, 
da so Mihajloviča ujeli Titovi 
vojaki v skalnatem pogorju z 
vso njegovo "armado" vred — 

?rvečtlsočeri ar-
madi se je takoj razblinil v nič 
in velesrbska propaganda ter 
vsa jugoslovanska reakcija z n jo 
vred je doživela velikanski uda-
rec. Kam neki je zginila arma-
da 70,000 mož? All se je v zem-
ljo udrla? Ne, ni se udrla zato, 
ker je sploh nikjer bilo nI! Ju-
goslovanska reakcija je mislila, 
da bo s tem blufom prepričala 
svet, da je v Jugoslaviji močna 
opozicija proti novi jugoslovan-
ski vladi, to je vse, pa ji nI 
uspelo. 

Sedaj pa še naprej jurišajo za 
"pravično" obravnavo Mihajlo 
viča in hočejo usiliti ameriške 
zjrakoplovce, ki jim je baje Mi 
hajlovič dal zavetje pred naci-
sti, da bi pričali n jemu v prid. 
To je njihova zadnja karta. Ko-
liko pa je ameriških letalcev o-
svobodil Tito in njegovi parti-
zani, pa o tem kar lepo molče. 
Sploh pa nima pri tem ničesar 
opraviti vprašanje ameriških le-
talcev. Vprašanje je, če je Mi-
hajlovič kriv izdajalskih zloči-
nov proti svoji lastni državi. To 
je važno in o tem bo r.a obrav-
navi predložena evidenca. Če je 
kriv, bo kaznovan, če ni kriv bo 
oproščen. 

Na ameriško noto jugoslovan-
ski vladi je že Jugoslavija odgo-
vorila in zagotovila, ca bo obrav-
nava javna, kar je pač dovolj 
jasno, da bo Mihajlovič deležen 
wake prilike, da doprinese svo-
je protidokaze na obdolžitve vla-
de. Jugoslovanska vluda je da-
lje izjavila, da Ima toliko obte-
žilne evidence proti Mihajlovl-
ču, da se mu bo $11 a težko izma-
zatl iz kaše, v katero je sam za-
gazil takrat, ko je todeloval z 
naci-fašisti. To delo je vršil v 
tisti kritičnin dobi, ko so jugo-
slovanski partizani in narodn* 
heroji umirali po gozdovih za 
svobodo jugoslovanskih ljudstev 
in za poraz krutega sovražnika. 
Partizani so vodili neenak bo| 
proti skupnemu sovražniku vseh 
zaveznikov. Sovražnik je bil 
moderno opremljen z vsem mo-
rilnim orožjem, medtem ko so 
se partizani borili tako rekoč 
golih rok proti Hitlerjevi vojni 
mašini in jo končno z zavezniki 
vred zdrobili v prah. 

Dovolj j a i t o je. zakaj se je 
Mihajlovič obrnil proti svojim 
lastnim bratom in pomagal oku-
patorju. Jucoalovanska reakci-
ja, ki je vectrlla doma !n na tu-
jem, ie na vsak način hotela kra-
lja Petra in njegovo korumpira-
no čaritijo nazaj, pn si j« izbrala 
Mihajloviča, da on vodi protl-
narodno vojno v imenu izkori-
ščevalcev. Kakor že rečeno, bo 
obravnava javna in prisrmtvovall I 
ji bodo novinarji tujezemsklh i 
listov, tako da bo šlo vse po de- j 
mokratičnih pravilih pravoeod-1 
ja. Več se ne more pričakovati j 
od nobene vlade, kajti * tem bo 

sem ga smatral za smotrenega 
poznavalca razmer in dogodkov; 
vedno je pisal članke, knjige in 
brošure ter igre in pesmi v na-
prednem demokratičnem duhu 
za delavce. Slovenski delavski 
literaturi je Molek dal mnogo 
kulturnega in izobraževalnega 
materiala slovenskim delavcem. 
Vedno se je boril za svobodo, 
demokracijo in enakopravnost 
vseh ljudi. Za njegoVa velika 
dela mu gre vse priznanje. 

Nikakor pa mi ne gre v glavo, 
da Molek ne sledi današnjim 
spremembam in preobratom. Ne 
razumem, kako si on tolmači de-
mokracijo. Prečital sem ome-
njeno ustavo o vsem, tako tudi 
o refonnah, institucijah, l jud 
skih pravicah, oblastvenih zako-
nih itd. Po moji razsodnosti 
morant priznati, da je to velik 
preobrat, velik korak naprej za 
jugoslovanske narode, vse čisto 
dostojno in demokratično, pa če-
tudi so povzeli gotove dele po 
ruskem vzorcu ali od kje drugje. 
To pač ni važno. Važno pa je 
kakšna je vsebina ustave, ka j 
daje l judstvu dobrega. Glavno 
je, da je ustava v korist naroda. 

Dokazalo se je, da je ruski na-
rod zadovoljen s svojo vlado. To 
se je najbol j izpričalo takrat, ko 
je ruski narod dobil puške v ro-
ke in po strašnih bojih končno^ 
zmagal nad največjo vojno m e 
šino na svetu z ostalimi zavezni-
ki vred. Takrat je bila pač na j 
lepša prilika za ruski narod, da 
se bi obrnil proti svoji vladi in 
jo strmoglavil, pa je ni, temveč 
se je kot lev zagnal v boj proti 
nacistični pošasti in jo pognal v 
beg čez ruske stepe in naprej 
vse do samega Berlina. Za ta 
odpor proti krutemu napadalcu 
je bilo treba ne samo orožja, 
ampak trdne odločnosti. S tem 
je ruski narod pred vsem sve-
tom pokazal, da zna čuvati svojo 
zemljo in svojo vlado, ki je vo-
dila vojno proti osvojevajcu. 

Ta največji boj v vsej zgodo 
vini je zahteval na milijone ru 
skih žrtev, ogromno materialne 
škode. Nepregledni predeli ru 
skega ozemlja so bili opustoše 
ni, industrije uničene, saj je bila 
vsa zapadna ruska zemlja pod 
okupatorjem. Bojna črta je bi-
la dolga dva tisoč milj, od Črne-
ga morja do Leningrada in t ja 
gori na sever ob finski meji do 
morja. Ruski narod je doprine-
sel tolike žrtve, da jih ni mogo-
če oceniti. Vse to so doprinesli 
Rusi za svojo domovino in svo-
jo vlado ter končno s skupnimi 
močmi zaveznikov sijajno zma-
gali! 

Nisem noben filozov ne pisa-
telj ne učenjak, pa tudi ne noben 
velik mislec, nego čisto prepro-
sti delavec s štirirazredno šolsko 
izobrazbo, doma iz uboge bajtar-
ske družine. Ampak po moji 
preprosti pameti odobravam ju-

goslovanski preobrat svobode in 
demokracije. Našemu narodu v 
Sloveniji kakor ostalim jugoslo-
vanskim narodom želim objlo 
uspeha pri njihovih težkih pri-
zadevanjih, da obnovijo svojo 
opustošeno domovino. Svoje o-
svobodilno delo so slavno izvr-
šili in sedaj so ž vsemi silami na 
delu, da obnovijo svojo domovi-
no. Br. Molku pa želim več spo-
znavanja, boljšega presojanja in 
več tolerance napram jugoslo-
vanskim prizadevanjem za bolj-
šo bodočnost. Časi se spremi-
njajo, duh napredka gre naprej, 
ne nazaj. Naprednjaki gredo po 
poti preobratov po vsem svetu. 

Sedaj se odločuje usoda naše-
ga Trsta in Primorja na pariški 
konferenci zunanjih ministrov 
štirih velesil. Primorska je 
vsa slovenska, tako je tudi Trst 
slovenski, ker je na slovenski 
zemlji, četudi v mestu samem 
večina govori italijanski jezik, 
kar pa ne pomeni, da je večina 
italijanska, kajti jezik ne izraža 
narodnosti. Upajmo, da lažna 
laška propaganda ne bo uspela 
ter da se angleška imperialist'b-
na igra ne bo obnesla, da bi spet 
Trst prodali tujcu, kakor so ga 
leta 1919. Napeti je treba vse 
sile, da se ne ponovi krivica, Id 
je zadela slovenski narod po 
prvi svetovni vojni! 

Anton Jurca. 

POROČILO O NAGLI 
SMRTI SESTRE ANE 

New Smyrna Beach« Fla. 
domačih vesteh z dne 18. aprila 
sem čitala iz Clevelanda o smrti 
moje l jubljene sestre Anne 
Mencin, ki je umrla 12. aprila. 
Opazila sem pomoto v tem, da 
njen rojstni kra j ni bil pravilno 
naveden. Ona je bila rojena v 
vasi Mala Bučka, fara Škocjan, 
pri Mokronogu, ne v vasi Sleme 
pri Mokronogu. 

Smrt moje sestre me je zelo 
zadela. Še pred par tedni mi 

ubil i leta 1942 in iih „ 
g«, le golo življenje s o " ^ 
begom v vas Dole, Ur 
pod Italijanom, ker j ^ 

Sedaj p a 

nagla smrt moje ljubljene 
V četrtek je še paket ^Sr 
za sestro Marijo v Istri 
k zdravniku dr.-Kernu J -
d e pa j e obiskala nekaj , 
prijateljic, ponoči se je i 
čutila in zjutraj, ko je ho 
na delo, mu je rekla, naj 
doma, kajti ona da bo 
Res, še tisto popoldne je 

nila svoje oči brez boleč 
ko r so mi sporočili. 

Moja draga sestra se 
nadno poslovila od nas. 
pota niso bila postlana 
j em, prehodila je trnjei 
življenja, vendar pa je živ 
po in pošteno življenje. 1 

la je sama dobrega sina, 
t e r em je živela do smrt 
bo moji ljubi sestri, mat« 
ri ma te r i in teti lahka ar 
zeml ja , ki je bila njena m 
movina zadnjih 45 let. 
je bila 6. aprila 1873, ol 
stara 73 let in šest dni. 
zapušča žalujočega sina 
njegovo ženo Marto, vn 
Loret to , pastorko Marijo 
sestro Rose Krnc, nečaka-
ma, v starem kraju pa 
Marijo v Istri ter več dni 
rodnikov. Bila je 
štva Cvetoči Noble št. 450 
mnogo let in srečno se je 
tila, da je članica te velike ot 
zacije, kajti ona je bila vr 
bolna in jecjnota ji je tc 
plačevala podporo v nj< 
ni. Naša draga sestra nam 
ne v trajnem spominu! 

Rose Krnc. 

VESTI IZ BRIDGEPORTA 
Bridgeport, O.—V sobo 

27. aprila, se je tukaj 
Joseph Strauss ml., sin po 
ga pioni r ja Josipha Strau 
je bil ustanovitelj društva 

je pisala obširno p'ismo, v. kate-i SNPJ, s Carolino Stefanic 
rem je omenila, da se počuti 
prav dobro in da že komaj čaka. 
da se midva z možem vrneva iz 
Floride domov ter da bo prišla 
k nam v Euclid, da se po dolgem 
času spet kaj pogovorimo. Dne 
13. aprila pa sem dobila brzojav 
od mojega nečaka Joe Mencina: 
"Mama je naglo umrla." Brzojav 
je hodil 19 ur, ker živimo na de-
želi, tako da je bilo prepozno, 
da bi mislila na potovanje, po-
leg tega pa me je ta vest tako 
zadela, da sem se zgrudila. Po-
slali smo venec cvetlic in brzo-
jav, da ne moremo priti na po-
greb. 

Ne morem opisati bolesti, ki 
sem jo prestala tiste dni, ker ni-
sem mogla videti moje ljubeče 
sestre poslednjtfttat. Kako ne 
bi človeka strlo, saj sem v enem 
letu izgubila kar tri najdražje 
osebe — dne 11. nov. 1935 aina 
Edwarda, ki je bil poln življe-
nja in star šele 35 let, pred me-
seci sem dobila pismo od neča-
kinje, da je 16. nov. umrl moj-
starejši in poslednji brat Janez 
Pungerčič, vas Sleme, fara Buč-
ka, in da so njegovo ženo Nemci 

nin je član društva št. 13 
nevesta pa je članica d 
640 SNPJ. Njo sem jaz 
bil za pristop v društvo pr 
ti, ko sem agitiral za nov« 
ne; v tisti kampanji sem 
zelo dober uspeh v prido" 
novih članov za obe druč 

Svatba se je vršila v Dr 
ni dvorani in udeležba 
velika, kajti Jože je do' 
znan daleč po okolici in 
redil že dosti dobrega 
razne načine našim in 
l judem. Prav tako je 
pr ipravl jena nuditi vsal 
na priredbah in drugače, 
dima zakoncema obilo src 

Margaret Snoy, ki d ' 
bolničarka v armadni 
bolnišnici Crile v C levels 
bila na dopustu nekaj dni. 
čakuje, da bo morda 1. 
odpuščena, kajti bolnišnici 
je ena izmed štirinajstih, 
do s 1. junijem prenehal« 
vati. 

V dneh 26. in 27. aprila 
t u k a j tak mraz s slano, da 
tisto, kar je ostalo od P* 
pozebe. uničeno. 

Joseph 

H o w " A v o r o f o s " A f f o c t W o r k e r s a n d T h o i r F a m i l i " 
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ciallziranjem te industrije si bodo mogli ustvariti pošteno in člo-
veku dostojno življenje Dokler bodo garali za profitarje, bodo še 
prisiljeni stavkati. 

Statistika, posebno "povprečna" ststist lks o brespoaelnesti Je se le es r l | l*s š t " ' 
vidno a s gornji risbi, ki Jo le prinesel Economic Ontlook CIO." Povprečne > ' r l 

štirih milijonov lahko pomeni, da Je bilo prisade! ih 14 mil ijone* delsvcev. 

ksk* 
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toll iz nove, prerojene 
llovenije in Jugoslavije 

]Spehi naših žena 
irvomajskem tekmovanju 
p.10 iena v alov«nj« 

bi»irUk«m okraju 
.0 so si slovenjebistriške že-
zadale svoje naloge za prvo-
±0 tekmovanje, je bil pred 
,i en sam cilj, da čim vec 
;tijo s svojim delom domo-

Za svoj praznik 8. marca 
»beležile prve uspehe: prido-
soza AFŽ 496 novih članic. 

. naročnic "Naše žene" in 303 
pice OF. Na njihovo pobudo 
nlo ustanovljenih v okra ju 16 
jnic. Posebno pa so se izka-

v kulturno-prosvetnem de-
Tako imajo 13 ženskih pev-
zborov in v slovenski Bis-
svoj tamburaški zbor. Fr i -
sodelujejo žene tudi v l jud-
odborih. V f e b r u a r j u so 

e imele 17 prireditev, kater ih 
i dobiček so namenile zida-
kulturno-prosvetnih domov 
jvi knjig za knjižnice in za 

_trično napeljavo, 
rav tako pa z velikim uspe-
i tekmujejo žene tudi v pre-
ii, posebno pri oddaji mleka. 

^ odda Jišenca 100 l i trov 
ca več kakor doslej, Mor j e 
itrov. Dobrovce 62 litrov, 

inja vas 84 litrov, Orehova 
itrov in Kranj 92 l i t rov več 
mujejo 'med seboj, ka tera 
bo vzredila več peru tn ine in 
dih prašičkov. V Tin ju bo-
zbrale 4440 jajc in j ih odda-
ja. kjer bo potreba na jveč ja 
Slivnici, Orehovi vasi, Ho-
vasi, Skokah, Dobrovcah. 

ah, Črešnjevcu in F r a m u so 
žene zavzale rediti po ene-
irašiča za otroški dom v Sliv-
. Tisti kraji pa, ki sami ne 
cjo rediti prašičev, j im bodo 
lagali s krmo. 

krajni odbor AFŽ Slovenska 
rica si je najel 1000 kv. m 
, ki ga bodo obdelale žene 

pridelek pa oddale otro-
nu vrtcu v Slivnici. • 
me so organizirale 10 delov-
grup do 10 žen. Doslej so 
e že štiri grupe in naredi le 
»no 265 delovnih ur . 
tne so z veliko budnostjo na 
pri razkrinkavanju špeku-

ov in črnoborzijancev. Tako 
1 Prepoljah razkrinkale pO-
»ka Peska, ki je prejel 1000 
:ita za seme, pa ga je peljal 
»lože, kjer ga je prodal za 

V vasi Dobrovce pa so že-
•dkrile črnoborzijanca Topla-
ki je na črno klal govejo ži-

otroški dom v Slivnici so 
dffclej nabrale 6235 din, 

^ 400 jajc, nekaj moke, ma-
mesa in rezancev. 
Trnju so si žene zadale na-
i da bodo šle v pohorske va-
Pre^ledale, v katere kraje 
morale priti postaje za od-

'ijanje ušivosti. 

U»pehi žena v dolnjslen- ' 
davikem okra ju 

Jdl v Dolnji Lendavi so žene 
w> na delu. 2 e do 8. marca 
»vršile del zadanih nalog. 
" vasi Žižki postavile 
"r Ah Z in pritegnile v orga-
ni 0 ; i 0 "ovih članic. V Dol-
? pričah so pritegnile 
nia< v Croncovcih 10 in 12 
*"><• /a "Našo ženo," v Dol-

>0 novih članic in 
»arcKnic /a "Našo ženo." 

y tudi šivalnico. 
m.riborske predi lnice 

ln lk-lnice t ekmuje jo 

, ' s" si zadale ma-
J . ,kalc< >n predice in 

da svoj prvo-
J^m./valni načrt ne sa-

l>"lnijo, ampak ee-
I v naslednjih po-

°jo rezultati nji-
"valnostl in napo-

Ana, Klinsr 
(; ' | , , b f av la . Lipovec 
, Marija. Erhard 

; J ' ' T o r n a * * * Kata-
ter P in te r 

'Miale pro-
ti,' .' n ' ^Jav» « predvoj -

1 0 m na jveč 20 

"lie t J • 
fi» delovno disci-

^njem mesecu 
* v j^' ;''. '"•»I izosten-
» t'rr>- 1. jsnuer-
r, ., Polovico za-

t r r*om maribor-

skega mesta. Za "Našo ženo" so 
pridobile 116 naročnic. 

V tovarni Zora pa so delavke 
dvignile produkcijo za 30 odstot-
kov. 

Delavke v tovarni Matal so 
napravile 240 udarniških ur in 
organizirale kuharski tečaj. V 
tovarni Hutter so si tovarišice 
napovedale medsebojno tekmo-
vanju pri tkanju in vezanju voz-
lov in sicer posamezni oddelki 
med seboj. 

Uvedba nepretrganega 
posadnega dela 
v rudniku Rasi 

Reka, 16. marca.—Rudarji v 
premogovniku Raše in Podalbi-
nu so v času prvomajskega tek-
movanja znatno zvišali produk-
tivnost dela. Nekaj rudarskih 
brigad je preseglo postavljeno 
normo od 20 do 40 odstotkov: 
Vendar pa delavci še niso zado-
voljni z doseženimi uspehi. Ru-
darji se pod vodstvom svojih u-
prav pripravljajo na nov način 
dela pri izkopu—na nepretrgano 
posadno delo. Sedaj so delali 
na tistem mestu, ki je bilo vsa-
kemu posameznemu rudarju do-
ločeno v dolžini od 4-6 m. Na 
tem mestu je rudar kopal pre-
mog z rudniškim kladivom z 
razbijanjem premogovnega slo-
ja. Po odkopu premoga je vsak 
rudar sam ali njegov naslednik 
v posadi zavaroval odkopno me-
sto z močnim brunom. Ker so 
bili posamezni rudarji različno 
sposobni, niso bila tla povsod 
ravna in postavljanje rudniških 
brun ni bilo izvršeno vzdolž 
vsega odkopnega pročelja, am-
pak samo na tistem mestu, kjer 
je rudar bolje kopal. . Posledica 
takšnega načina dela je zelo iz-
Dremenljiva produktivnost. Se-
daj so prešli na uvedbo cllclič-
nega načina dela. Osnovna zna-
čilnost tega načina dela je, da 
teža proizvodnje ne.pada samo 
na posameznike, ampak na vso 
brigado in da poleg tega lahko 
volja in sposobnost posameznih 
rudarjev prideta mnogo bolj do 
veljave kot orej. Vsalc delavec 
»ma pri cikličnem načinu dela 
določen posel na točno določe-
nem mestu, ki ga vrši točno v 
določenem času. Različna dela 
niso več dopuščena enemu de-
lavcu, ampak so razdeljena na 
več delavcev.—Tanjug. 

Setev v Vojvodini 
Po načrtu, ki ga je izdelalo 

predsedstvo Ljudske skupščine 
avtonomne pokrajine Vojvodi-
ne, bo v tej pomladi posejano s 
povrtnino 74,178 oralov zemlje, 
ker znaša okrog 2.49 odstotkov 
površine njiv. Po tem načrtu 
bodo obdelane v pančevskem, 
somborskem, novosadskem, pe-
trovgradskem in sremskomitro-
viškem okrožju naslednje povr-
šine zemlje: krompir bo posejan 
na 41,670, zelje bodo pridelovali 
na površini 3869. čebulo na 4889, 
korenje na 490, din je in lubeni-
ce na 4192, papriko na 6946, fi-
žol na 6222, grah na 1887, para-
dižnik na 3170, bob na 217 in le-
čo na 626 oralih zemlje. Za iz-
polnitev tega načrta so potrebne 
velike količine semena, ki so v 
glavnem zagotovljene. Samo se-
menskega krompirja bo potreb-
no okrog 4800 vsgonov, ki ga i-
majo nekaj v zalogi, ostanek pa 
morajo dobiti Iz odkupov pre-
sežkov. To velja tudi za čebulo. 
Za ostalo povrtnino je seme za-
gotovljeno v zadostnih količi-
nah. Zdaj je najpomembnejše 
sklepanje pogodb pridelovalcev, 
bodisi posameznih sli kolektiv-
nih, in sicer z zadrugami, ki bo-
do sklenile te pogodbe čimprej 
v soglasju z Zadružno zvezo 
Vojvodine. 

Pomladne setev povrtnlne ime 
letos izredno velik pomen. Po-
vrtnina naj nadomesti širokim 
množicam potrošnikov pomanj-
kanle mesa in drugega živeža. 
Z obdelovanjem čim večjih po-j 
vrlin zemljišč, posejanih s po-
vrtnino. bo omogočeno, da bodo 
Široke množice potrošnikov lah-
ko poceni kupovale pridelke, s 
čimer se bo tudi okrepila vred-

nost dinarja ter povečala kupna 
moč. S pocenitvijo-^iveža se bo-
do pocenili tudi drugi izdelki, ki 
so potrebni v širši potrošnji. 
Čim cenejši bo ta živež za de-
lovno ljudstvo v mestih, tem 
bolj bodo lahko poceni indu-
strijski izdelki, ki jih potrebuje 
podeželje, in tem laže jih bo 
kmet kupoval, česar pred vojno 
ni mogel zaradi škandalozne po-
litike cen z njegovimi pridelki, 
s katerimi so špekulirali brez-
vestni trgovci na škodo kmetov 
in na Škodo delovnega ljudstva 
v mestih. 

Uresničenje setvenega načrta 
za pridelovanje povrtnine v Voj-
vodini je v polnem, razvoju in 
zadruge, ki sklepajo pogodbe za 
obdelavo zemlje, so dosegle ve-
like uspehe. 

Da bi bili pridelovalci lažje 
preskrbljeni s semenom, bo Za-
družna zveza delila seme tistim 
pridelovalcem, ki ga ne bodo i-
meli dovolj. Pridelovalci se bo-
do pa morali obvezati, da bodo 
ves pridelek po odbitku količine 
za lastne potrebe in seme, pro-
dali Zadružni zvezi v Vojvodini. 
Kar se tiče krompirja, pridelo-
valcem ne bo treba oddati vse-
ga pridelka Zadružni zvezi Voj-
vodine, ampak samo trikratno 
težo semena, ki si ga je posa-
mezni pridelovalec pridržal od 
odkupa, odnosno ga je prejel od 
Zveze. Na ta način bo Zveza 
izvedla najbolj idealno načrtno 
razdelitev povrtnine, ki bo lah-
ko prispela na vse trge in s tem 
bo preprečena špekulacija s te-
mi pridelki, s katerimi so se do 
nedavna bogatili posamezniki. 

V vsej Vojvodini so 
pričeli s spomladan-
skim oranjem 

Spomladansko oranje se je 
pričelo po vsej Vojvodini. Pro-
izvajalni načrt v okrožjih je od-
rejen po etapah, od katerih se 
prva končuje 15. marca. Največ 
so traktorji zorali v somborskem 
okrožju in to 3400 oralov, v pan-
čevskem okrožju so zorali okoli 
300 oralov in od tega največ v 
velocrkvanskem okraju. V srem-
ško-mitroviškem okrožju so 
traktorj i zorali 1843 oralov, v 
subotišicem okrožju 1600 in v pe-
trovgradskem okoli 200. Novo-
sadsko okrožje ima samo podat-
ke o vaseh Sovo, Pašičevo in Fu-
togo, kjer so zorali 346 oralov. 
Orjeio tudi v drugih delih o-
krožja. Po teh rezultatih so zo-
rali skupaj v vseh šestih okrož-
jih 10,397 oralov. 

Mizarji to zbrali pohiš-
tvo za najpotrebnejše 

Strokovni odbor OF mizar-
skih mojstrov v Ljubljani je pri-
čel v septembru lanskega leta 
socialno akcijo za zbiranje raz-
nega pohištva z namenom, da 
Dripomore k obnovi najbolj po-
škodovanih krajev. Zbrali so 48 
postelj, 9 omar, 16 nočnih sto-
lov, 5 otroških postelj, 6 umival-
nikov in še druge predmete 
skupaj 209 kosov raznega pohi-
štva. Pohištvo so stavili na raz-
polago ministrstvu za socialno 
politiko, ki le zbrane predmete 
dostavilo tehnični bpzi v Litiji 
To pohištvo so na množičnih se-
stankih razdelili med najbolj 
prizadete prebivalce šmartne-
ga, Polšnika In Dola pri Litiji. 

—Ljudska pravica. 

P R O S V E T A 

0 vprašanju Trsta 
Paris. — ONA. — Vprašanje 

mirovnih pogojev z Italijo j« 
baje poglavitno vprašanje na 
razpravi na konferenci zunanjih 
ministrov 4 velesil. Zadeva Tr-
sta pa ni le italijansko vpraša-
nje, temveč tudi jugoslovansko 
vprašanje in bo v veliki meri 
vplivalo na vse srednje evrop-
ske dežele. 

Bil sem do pred kratkim v Ju-
goslaviji in sem imel priliko o-
pazovati ozadje te zadeve. Kar 
sem videl, me je prepričalo o 
tem, da $i angleški uradniki vo-
jaške vlade v Trstu sicer priza-
devajo na vse pretege, da bi se 
pokazali nepristranske, vsaj na 
zunaj, da pa je neoporečno v in-
teresu Anglije, da Trst ne posta-
ne jugoslovanski. V tistih kra-
jih se križajo angleške in sovjet-
ske vplivne sfere — jasno je, da 
bi Trst, ako pade v roke Tito-
vi vladi, okrnil na tej točki an-
gleško nadvlado nad Sredozem-
skim morjem. 

V Jugoslaviji sem tudi dobil 
vtis, da ameriški uradni krogi 
podpirajo to angleško stališče, 
ter da bo to mogočno odjeknilo 
na sejah tukajšnje konference. 
Iz zasebnega razgovora, katere-
ga sem imel z enim članov ko-
misije, ki* je prepotovala Julij-
sko Krajino, da prouči razmere 
v teh krajih, moram zaključiti, 
da bo po mnenju tega ameriške-
ga člana komisije vprašanje re-
čeno koncem koncev iz poMtHS 
nega vidika mesto na podlagi 
gospodarskih in socialnih razlo-
gov. 

Eden diplomatičnih korespon-
dentov lista London Daily Mail 
je nedavno trdil, da bo Trst pri-
sojen Italiji, mnogo zaledja pa 
da bo dobila Jugoslavija. Tu 
moram poudariti, da sem se ne-
davno razgovarjal s polkovni-
kom Antoninom Fondam, čla-
nom italijanskega osvobodilne-
ga komiteja v Trstu, dalje z več 
italijanskimi politiki iz Trsta in 
tudi s Slovenci iz slovenskega 
zaledja Trsta — vsi so bili eno-
dušno naziranja, da bi pomenila 
delitev tržaškega zaledja popol-
no uničenje te velike srednje-
evropske luke. 

Naglasiti je treba tudi, da raz-
polaga Italija za svojo trgovino 
z inozemstvom z mnogo pristani-
šči, ki leže bolj pripravno, ter dn 
bo Jugoslavija brez dvoma delaln 
težkoče prometu Trsta, ako bi 
pripadel Italiji. Tovori iz Trsta, 
namenjeni na Češko, v Avstrijo 
ali na Madžarsko pa morajo vsi 
skozi Ljubljano. 

Mislim, da je dovolj razlogov 
za zaključek, da bo Trst, ki je 
pod Italijo polagoma propadal, 
še dalje izgubljal, ako bo priso-
jen Italiji. Internacionalizacija 
pa navidezno ne bi pomagala 
mnogo, ker bi povzročala nepre-
stano trenjo med Jugoslavijo in 
ftalijo. 

Ako dobi Trst v roke Jugosla-
vija, bo angleški vpliv na Sre-
dozemskem morju brez dvoma 
nekoliko trpel. Toda ako hoče-
mo. da štiri velesile sprejmejo 
ns svoji konferenci ono rešitev, 
ki bi bila koristna največjemu 
Številu prizadetih, potem mora-
mo reči, da je naloga tega pri-
stanišča, da služi svojemu slo-

vanskemu zaledju in srednje-
evropskim deželam, katerim je 
potreben — to bi bila najbolj 
pravična in tudi najbolj primer-
na rešitev. 

V koliko bodo ti razlogi obve-
ljali proti nedvomno močni an-
glo-ameriški opoziciji, ki noče, 
da bi Belgrad dobil Trst, se bo 
najbrže pokazalo že v nekaj 
dneh na razpravah štirih zuna-
njih ministrov v starodavni lu-
ksemburški palači v Parizu. 

"OKROG SVETA V ST. PAULU" 
(Ocena knjige, spisal Stephen Pirce.) 

f 

1 
Možnost uresničenju žive demokracije v Združenih državah, kot 

tudi uresničenje miru in zaščite v svetu, zuvisi predvsem od onih 
ljudi, katerih vera in prizadevanje tvori podlago uspehom, ki jih 

I želimo doseči v tem pogledu. Tako dobra vera in prizadevanje je 
odlikovala prebivuloe v St. Paulu, Minnesota—oboje, stare in no-
vejše Amerikunce -ki so sode 

Poljsko-francoska 
pogodba za premog 

Parir—ONA—Francoski mi-
nister za industrijsko produkci-
jo Marcel Paul se je vrnil nazaj 
v Pariz po sklepu pogodbe s 
poljsko vlado glede dobav pre-
moga iz Šlezije. Radi promet-
nih težkoč bo Poljska pošiljala 
svoj premog v Nemčijo, a Po-
rur je bo zato dobavljalo več pre-
moga v Francijo. 

Politično ozadje tegn sporazu-
ma je najbrže mnogo večje važ-
nosti kot ves premog, o katerem 
govori pogodba. Opazovalci trdi-
jo, da je Francija s tem de facto 
priznala začasno vzhodno mejo 
Nemčije kot trujno. S svoje stru-
ni bo pa zato Pqljskt podplrtla 
zahteve francoske zahteve glede 
Porurja in Porenju. Poljski mar-
šal Rolu-Zymierski je pred ne-
kuj dnevi dejal, da Nemčija ne 
bo nikdar več mogla napasti ni-
kogar, dokler bo stisn jena v me-
je med Odro in Reno. 

Povratek poljskih 
vojakov v domovino 

London. — ONA. — Dobro In-
formirani krogi trde zdaj, da se 
k večjemu tretjina poljskih vo-
jakov odločila za to, da se vrne-
jo domov. Približno 200,000 Po-
ljakov še vedno nosi vojafiko 
»uknjo v Italiji, Nemčiji, ns 
Škotskem in na Srednjem vzho-
du. 

Trenotno se vrši glasovanje 
zo ali proti povratku in oni, ki 
so pripravljeni vrniti se, se zbi-
rajo v posebnih tsboriščih. Oni, 
ki nočejo nazaj, bodo ps imeli 
Še pozneje enkrat priliko, da se 
premislijo, ker je angleška vla-
da prepričana, da se jih bo H ča-
som prijavilo mnogo več kot se-
daj. 

Znano ie, da je odstotek med 
četami, ki s e ^ a h a j a j o na Škot-
skem, mnogo večji kot med oni-
mi v Italiji. Dalje jih je mnogo 
več pripravljenih na povratek v 
vrstah infanteristov kot v vrstuh 
posebnih tehničnih oddelkov. 

Argentini/a in UNRRA 
Buenos Aires.—ONA—Iz do-

bro informirsnih virov prihaja 
vest, ds argentinske oblusti pro 
učujejo načrte, da bi stavile UN 
RRA na razpolago 2,000,000 ton 
živežu za potrebe Evrope in Azi 
je,do koncu tega leta, Gre b i je 
rs 150,000 ton mesa, 800,000 ton 
pšenic« in 600.0(H) ton koruze. 

V Proevetl so dnevne svetov 
ne In de l svske w e l l . All > T 

Htate eeatr dent 

Zunanji ministri velike četvortce, ki so se sopet rbrsH v Parltu, da Isdelele mirovne pogodb« ss 
poražene evropske d/ta ve. 

lovali pri delovanju za razvoj 
zdaj znanega "Festival of No-
tions" v tem srednjezapadnem 
ameriškem mestu. Alice L. 
Sickles, sedaj direktorica Med-
narodnega instituta v. mestu De-
troit,* je pred kratkim izdula de-
lo, v katerem opisuje to poseb-
nost St. Paula. Svoje delo je 
nazvalu "Around the World in 
St. Puul". 

Kot izvršna tajnica Medna-
rodnega institutu v St. Paulu te-
kom velike depresije, se je miss 
Sickles predvsem bavila s pro-
blemi novih Amerikancev tega 
mesta, ki so seveda vključevali 
nedržavljane in pa državljane 
tujega izvora, ki so živeli v tej 
deželi že prilično dolgo dobo. Po 
njenem mnenju Je imela večina 
izmed njih le malo zveze z Živ-
ljenjem ljudstvu nove dežele, v 
kateri si je ustanovila novo do-
movanje. 

Miss Sickles je smatrala za po-
trebno, da ti ljudje, ki so pred-
stavljali kakih trideset različnih 
narodnostnih Izvorov in vuisklh 
pripadnosti, sodelujejo v polnem 
pomenu bes«»de v ameriškem živ-
ljenju, a Istotako je bila s svo-
jimi sodelavci prepričana o vnž-^ 
no*ti in potrebi domučinov, dr. 
se napol približajo tem novndo-
ilim in jim prožijo prijateljsko 
sodelovanje v uživetju v nov«) 
domovino. 

Iz tega se je porodila ideju fe« 
stKala, ki je naglo pridohlvnlu 
navdušeno podporo in sodelova-
nje čez dalje večjega številu pre-
bivalstva, a še ^isebno narod-
no* tnlh in kulturnih skupin. Le-
ta 1932 je imelo novo pod vzet je 
svojo prvo prireditev v majhni 
dvorani YWCA, u že dve leti 
kasneje pa je festival Imel na 
razpolago ogromen prostor mest-
ne konvenčne dvorane. Tu je 
bila postavljena mednarodna 
vas, leta 1935 pu tudi tržni pro-
stor, ki je tvoril ozadje festlvula. 
NI bilo dolgo in festival Je po-
stal krepko In samostojno pod-
jetje. 

Kot miss Sickles naglufta v 
svojem simpatičnem opisu šo-
stlh feitlvslov (11)32-1939), ka-
tere je sama nadzorovula, so tvo-
rili priseljenci tekom tega časa 
nekaj nad 16% prebivalstva me-
sts St. Paula, a v letu 1940*pa 
se Je njihovo število v mestu 
znižalo na manj kot 10 odstot-
kov. Navzlic temu so vseskozi 
tvorili 53'/t širšega odbora festi-
vals. Istotuko so v veliki meri 
doprlnašali v talentu In to po-
sebno mlajša, v Ameriki rojena 
generacija, kateri so NO pridni 
žili mladi ameriiki l judje starej 
šega priseljeniškegu Izvora. 811 
kovite narodne noše različnih 
narodnostnih skupin so na fustl 
valu ustvarjale sliko ozadja vseh 
teh različnih ljudi, ki so pre-
pevali svoje narodne pesmi, ple» 
sail mične narodne plese in ser-
virali obiskovalcem festivalu 
okusne dobrote, pripravljene v 
različnih narodnostnih kuhinjah 

Manjkalo pa ni tudi ameriške 
strani slike, ki Je ostala globoko 
vtisnjena v sreu slednjega obis-
kovalca teh festivalov. Na trgu 
tukozvanS^'Modnarodne vasi" na 
festivalu so se zbirali Amerikan-
ci najrazličnejših izvirov v pri-
jateljskem duhu sodelovanja In 
vsak je bil ponosen na svoje kul-
turno ozadje In Izvor Po pozo 
rišču velikega festivalu so bilo 
raztresene hišice in domovi, ka-
kršne so na navurskem, na Češ 
kom in drugod, 

Tu m M* prijazno nasmihala 
lepo barvana polkna bavarske 
hišice, tam je bila v hišni zid 
vzidana kapelica kot na Češkem 

ali pa recimo tudi pil nas ria 
Slovenskem »i«<Jaler stran je 
Lilo opaziti pod platneno streho 
armenski bazar Madžar) MI ime-
li na festivalu mičen posnetek 
hišice Iz rrtedžuf »ko vasi tloldog, 
dočim So žldje |Kmtavill svoje 
pororišee po vrorru svoirgs tra-
dieionalnega prostora, ns kate-
rem so se rhirsll,v krajih, koder 
so živeli, k skupnemu zahvalne-
mu dnevu ob zaključku zbiranja 
pridelkov Prikazano je bilo tu-
di ruako dvorišče In še mnoge 
druge zanimivosti posamičnih 
ljudstev in dežel 

Vse to kulturno tn narodnost-

no ozadje so vzajemno delili 
med1 seboj in uživali prebivalci 
mesta St. Puulu, dobro se zave-
dajoči, da je vsuktet i od njih do-
prinesel svoj delež k temu, kar 
je predstavljal mednarodni trg 
velikega festivala. K bogati kul-
turni dedščini, upodobljeni v fe-
stivalu, je bilu pridana še pestra 
ameriška pnpdajalna frontirskih 
dni. Tu so si obiskovulei gasili 
žejo z modernimi ameriškimi 
lahkimi pijačami ter lizali sla-
doled, stisnjen med dve piškot-
nl skorji, čemur pravijo po na-
vudi "Eskimo pie". Pevci in ple-
salci so predstavljali razne na-
rodnostne skupine—poljsko, Ju-
goslovansko, slovaško, italijan-
sko, nemško In druge. Zbirali so 
se v gručah pred svojimi hišica-
mi, prepevali, plesali in kram-
ljali, medtem ko so se ameriški 
plesalci po predvajanju kvadril-
skega plesa, ki je bil populuren 
v ameriških starih dobrih časih 
I bnirstva, zatekali k front i rs k) 
piodajulnicl in turn imeli svoj 
rundevu. 

Miss Sickles opisuje v svojem 
delcu tudi težave, ki so nastale 
z izbruhom vojne. Ko so skušali 
I. 1942 začeti B pripravami za fe-
stival, je bilo očitno, da se nem-
ška in Italijanska narodnost ne 
bo udeležila. Vendar je bilo 
spričo prejšnje tesne povezano-
sti v skupnem sodelovanju tudi 
tema dvema skupfruima nepri-
jetno ob milil, da Izostanejo do-
cela—ko se Je festival pričel, so 
prišli zraven v svojih narodnih 
nošah In so bili prijateljsko po-
zdravljeni In sprejeti. 

Okrog osem tisoč posamezni-
kov različnih izvorov, ver in pre-
pričanj se je udejstvovalo pri 
predvajanju programa, ki ga Je 
nudil letno festival, u potem jo 
vojnu razpršila veliko število teh 
požrtvovalnih ljudi po vseh kra-
jih Amerike in po svetu spl ih. 
Navzlic temu pa ideja festivala 
sam« ni zamrl«. Brez dvoma bo 
zopet oživel« v doglednem času. 
Pisateljic« pa se zaveda, "ds fe-
stivali sicer ne bodo rešili svetn, 
ni i i ne morejo biti nadomestek 
z« ekonomsko in socialno var-
nost, zaščito in pravico." Ali med 
Ameiijtsnci se vendarle utrju-
jejo medsebojne vest s tem, d« 
prihajajo različne skupine sku-
paj in sodelujejo v delovunju In 
odgovornosti, ki jo nnliigii pod-
vzetje sllčnlh prireditev kot Je 
bil festival v SU Paulu, 

Opis teh festivalov nudi člts-
lelju dela "Around the World in 
M. Paul" užitka polno sliko, ki 
je prepletena tudi s podatki dej-
itev in številk ln z mnogimi za-
nimivimi prigodami izza dni fe-
itivulov, ki so potekali kod "dne-
d veselega prijateljstva." Knjl-
i<« pu nudi tudi kakih 40 navodil 
/« okusna Jedila, ki so hil« ser-
vlrun« nu festivalih. Ta navodi-
la vključujejo naš jabolčni fitru-
del uli gibanico, židovsko pri-
ljubljeno jed iz siru, dalje grške 
ln francoske ter Akundinuvske 
recepte jedil in končno tudi nu-
vodilo, kuko Je treba pripraviti 
divjo raco z indijanskim rižem 
(wild rice), Te vrste dolikatesa 
je popularna v državi MinneM>-
ti.- KLI8. 

ZASTOPNIKI LISTA 
PROSVETE 

e val drwtteeni t«)»lkl in tmfmiem hi 
I Mil. ki lih 4rw4«es leeeU)e e le 

•vrhe. 
Nail i»aslevl)enl lokalni In pele 

alnl taalopnikl aa 4elo*ene okva|s 
m 

LeuU BarberteV ss Milwaukee. 
VU. ln okellee 

Anion Jankoetrh. as Cleveland, 
»hle In okellee. . 
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Frank Ceeten Ia TIra ftlll. Pa., aa 
*ao Mednje eakoSiM N s M . 

Ani«« Zorna Ia Harmtni«. H . ss 

Pate« vMk lak p« lahko 
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nine JUektM Hal« 
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LEV N. TOLSTOJ: 

K A Z A K I 
KAVKASKA POVEST 

Iz ruščine prevel 

JOSIP KNAFLlč 

(Nadaljevanje) 
"Pa kaj je tebi govoril?" 
Marjanka se je nasmehnila. 
"To si lahko misliš, kaj je govoril. Rekel je, 

da me ljubi. Zmeraj me je prosil, naj grem z 
njim v vinogrsde." 

"O ti poniglavec! Ti vendar nisi šla, mislim. 
A kakšen imeniten fant je postal zdaj, pravi 
džigitl Tudi pri četi živi zmeraj veselo. Zad-
njič je prišel naš Kirka in je pravil kakega le-
pega konja si je zamenjal Lukaška. A po tebi, 
mislim, mu je zmeraj dolgčas. Pa kaj je še re-
kel?" je vprašala Ustjenka. 

"Ti moraš pa tudi vse vedeti," se je zasme-
jala Marjanka. Enkrat je prijahal ponoči k 
našemu oknu, pijan. Pa me je prosil. 

"In ti ga nisi pustila noter?" 
"Kaj pa misliš? Rekla sem enkrat in pri tem 

ostane. V tem sem trda kakor kamen," je res-
no odvrnila Marjanka. 

"A je brhek fant! Če le hoče, ga ne odbije 
nobeno dekle." 

"Pa naj gre k drugim," je ponosno odvrnila 
Marjanka. « 

"Ali se ti nič ne smili?" 
"Smili se mi, a neumnosti ne bom delala. To je 
grdo." 

Ustjenka je naenkrat položila glavo na prija-
teljičine prsi, Jo objela z obema rokama in se 
vsa tresla od smeha, ki jo je skoro zadušil. 

"O ti neumno dekle!" je rekla brez sape. "Ti 
nočeš biti srečna!" in zopet je pričela ščegetati 
Marjanko. 

- "Av, pusti me!" je zavpila Marjanka med 
smehom. 

"Viš jih spak! Začeli sta prismodovati in 
zdaj nista več trudni!" se je zopet razlegnil 
izza voza zaspani glas starke. 

"Nočeš biti srečna," Je ponovila Ustjenka še-
petaje in se sklonila pokoncu. "A vendar si 
srečna, Bog ve da! Ti si tako odurna, a imajo 
te radi. Eh, ko bi bila jaz na tvojem mestu, 
kako bi jaz gostača krotila! Opazovala sem ga, 
ko je bil pri nas; tako je izgledalo, kakor da te 
hoče snesti z očmi. Moj dedek—kaj mi ni že 
podsril vsega! A vaš, slišiš, on je eden prvih 
ruskih bogatašev. Njegov sluga je pravil, da 
ima svoje kmete." 

Msrjanka se je sklonila pokoncu* in se za-
mišljeno smehljala. 

"Kaj mi je enkrat rekel, gostač . . ." je rekla, 
grizoč bilko. "Rekel Je: Jaz bi hotel biti kazak 
Lukaška ali tvoj bratec Lazutka. .Čemu je ne-
ki tako govoril?" 

"E tako čenča, kar mu pride na um," je odvr-
nila Ustjenka. "Česa moj ne govori! Kakor bi 
bil prismojen!" 

Msrjsnks se je vrgla z glavo na zviti bešmet, 
položila roko na Ustjenkino rsmo in zaprla oči. 

"Danes Je hotel priti v vinograd pomagat, oče 
ga je povabil," je rekla po kratkem molju; na-
to je zaspala. 

XXXI. 
Solnce je bilc^ že prilezlo izza hruške, ki je 

zasenčala voz in je pripekalo s svojimi pošev-
nimi žsrki celo skoz trte, spletene od Ustjenke, 
na obraza dekjic, spečih pod vozom. Marjanka 
se je prebudila in si jela devati ruto na glavo. 
Ko se je ozrla, je zagledala pod hruško gostača, 
ki je stal tam s puško na rami in se razgovarjal 

z njenim očetom. Dregnila je Ustjenko in mol-
če in smehljaje pokazala nanj. 

"Včeraj sem hodil, pa nisem nič našel," je 
govoril Olenin, nemirno gledajoč okrog sebe 
in ni zapazil za trtami Marjanke. 

"Le pojdite v tisti kraj, ravno v krogu poj-
dite; tam v ledini—pusti vinograd ji pravijo— 
so vedno zajci," mu je pravil praporščak, ki je 
bil takoj izpremenil svoj jezik. 

"Kaj pa še, ob trgatvi hoditi na zajce! Prišli 
bi rajši nam pomagat. Z dekleti bi malo de-
lali," je rekla stara veselo. "No, dekleta, vstani-
te!" je zaklicala. 

Marjanka in Ustjenka sta šepetali pod vozom 
in komaj zadržavali smeh. 

Odkar se je zvedelo, da je podaril Olenin Lu-
kaški konja, vrednega petdeset rubljev, so bili 
praporščakovi prijaznejši; posebno praporščak, 
se je zdelo, je rad videl, da se je približeval 
Olenin njegovi hčeri. 

"Pa saj ne znam delati," je rekel Olenin in 
si prizadeval, da ne bi pogledal skoz zelene 
trte pod. voz, kjer je bil zapazil modro srajco 
in rdečo ruto Marjankino. 

"Pridite, dala vam bom suhih breskev," ga 
je povabila stara. 

"To je tako stara, gostoljubna kazaška nava-
da, neumnost starih žensk," je pojasnil prapor-
ščak starkine besede in jih takorekoč popravil. 

"V Rusiji, mislim, niste jedli samo suhih bre-
kev, ampak (udi ananasov kompost v svoje za-
dovoljstvo." 

"Torej v pustem vinogradu jih je?" je vpra-
šal Olenin. "Grem tja." Vrgel je nagel pogled 
skoz zelene trte, privzdignil čepico in izginil 
med pravilnimi zelenimi vrstami trt. 

Solnce se je že zakrivalo za ograjo vinogra-
dov in z razdrobljenimi žarki blestelo skoz pro-
zorno listje, ko se je vrnil Olenin v vinograd h 
gospodarjevim. Veter je bil potihnil, in svež 
hlad se je razprostiral po vinogradih. 2e od 
daleč je spoznal Olenin skoz trte z nekakim in-
stinktom Marjankino modro srajco in obiraje 
jagode se ji je približal. Njegov zasopljeni pes 
je tudi hlastnil včasih s slinastim gobcem po 
nizko visečem grozdu. Vsa žareča od dela, z 
zavihanimi rokavi in ruto spuščeno do podbrad-
ka, je Marjanka urno rezala težke grozde in 
jih skladala v košaro. Ne da bi izpustila trto, 
ki jo je držala, je prenehala, se prijazno na-
smehnila in se znova lotila dela. Olenin se ji 
je približal in ^je vrgel puško čez ramo, da bi 
imel proste roke. "Kje pa so tvoji? Bog daj 
srečo! Ali si sama?" j tf hotel reči; a rekel ni 
ničesar in je privzdignil samo čepico. Bilo mu 
je mučno samemu z Marjanko, a kakor bi se 
nalašč hotel mučiti, je stopil k njej. 

"TI boš s svojo puško še ženske postreljal," 
je rekla Marjanka. 

"Ne, ne streljam." 
Oba sta molčala nekaj časa. 
"Pa bi mi malo pomagal." 
Vzel je nožiček in pričel molče rezati. Pri 

tem je dobil spodaj med perjem velik, kake 
tri funte težak, debel grozd, pri katerem so 
bile jagode druga drugo potlačile, ker niso ime-
le zase prostore. Pokazul ga je Marjanki. 
* "Ali na j vse poreežm? Ali ni ta še zelen?" 

"Pokaži," 
(Dalja prihodnjič.) 

Generallajtnant Franc Rozman-Stane 
Sedmega novembra 1. 1944 je 

naznanil takratni glavni štab 
narodno osvobodilne vojske in 
jmrtizanskih odredov Slovenije 
z osvobojenega ozemlja v Beli 
Kra)ini vsem enotam narodno 
osvobodilne vojitke in vsemu 
slovenskemu narodu, da se je 
pri preizkušanju učinkovitosti 
novega orožja smrtno ponesrečil 
generalni poročnik Franc Roz-
man-Stane, komandant aloven-
skega glavnega štaba ter njego-
va zvesta spremljevalca: starejši 
vodnik Jug in vodnik Tonček. 

Ta vest je težko pre t res la bor-
ce naših brigad in divizij In z 
n j imi širok krog prebiva ls tva do 
zadnj ih meja . t akra t še po veči-
ni zasužnjene s lovenske zemlje . 
Kaj t i z imenom pr i l jub l j enega 
in od v m* h s|K)štovanega koman-
danta *lovetiftkei;a dela narodno 
osvobodilne vojnke Jugos lav i j e 
—komandanta S tane ta—Je bil 
vendar združen velik del zgodo-
vine partizanskega gibanja pri 
nas in to od vsega začetke. Rc 
čemo z njegovim imenom, ali 
bolje: r n jegovo osebnost jo , ki 
Je pri slehernemu borcu odraža. 
Is toliko odkritega spuštovanjs 
in rsrsdi njegovih izrednih vo-
jsških »poanbnnsti ter velikih 
človečkih vrlin, ki en pri borcih 
ns vojnih položajih in pri našem 
narodu v zaledju bile deležne 
toliko zaupanja in tople ljubez-
ni. Komandant Stane—in to s<> 

iz srede našega ljudstva, vse 
svoje življenje do kraja požr-
tvovalni in neizprosni borec za 
pravico in resnico in že od 1. 
1D41 eden prvih borcev za svo-
bodo. Bil je to eden tistih ču-
dovitih slovenskih ljudi, ki so se 
v letih osvobodilnega ik»Ja po-
vzpeli iz prav skrommh. utes-
njenih prilik našega delovnega 
človeka visoko v prvo vrsto na-
rodovih vodnikov, voditeljev ob-
oroženega upora slovenskega 
ljudstvs proti fsšističnim okupa-
torjem in zatiralcem. 

Njegovo življenje 
Franc Rozman se Je rodil v 

majhni «(rrenjski vasici v Spod. 
Ptrničah pri Medvodah! . 1 9 l l 
2e o njegovem očetu, ki je bil 
trden in značajen mož, so pripo-
vedovali, da mu je bil vojaški 
poklic močno pri srcu. Toda 
njegov sin Franc ga skora) ni 
poznal, kajti »»če Je v prvi sve-
tovni vojni padel in Štirje pre-
stali otroci so morali kmalu po 
vojni v svet za kruhom. Zadnji 
varuh, ki so ga otroci imeli, je 
bil poštenjak Rožanc, železničar 
ki |e bil kot talec ustreljen po 
smrtni kazni izdajslca Natis-
cena. 

Starejši ain Franc se )e šel 
najprei za peka učit v t.Juhlja 
no. toda nadar|enega Franca je 
mikalo v široki ^vet. da hI se 
tam posvetil vojaški znanosti, 

! za kar je čutil posebno veselje 
vedeli vil—je bil vendar človek | Po odsluženem vojaškem roku 

je odšel na svoj dom, toda izvr-
ševanje obrti doma mu pač ni 
moglo nadomestiti neizpolnje-
nih želja in načrtov. Že od vse-
ga začetku je mladi Franc z od-
prtimi očmi gledal v tedanji kri-
vični neusmiljeni svet, boj za 
pravico in resnico vseh zatira-
nih in ponižanih mu je bil že 
zgoduj pri srcu. Zato ni bilo nič 
čudnega in nenavadnega, da je 
sklenil po nupudu imperialistič-
ne Italije na Abcsinijo oditi 
Abesincem na pomoč. Namera 
val se je javiti kot prostovoljec 
v Italijansko armado, kot itali-
janski vojak priti na abesinsko 
fronto in pobegniti k Abesin 
cem. Toda načrt mu ni uspel 
in vrnil se je iz Italije zopet do-
mov. Kmalu nato pa so pričeli 
fašisti v ftpanijt z uporom proti 
vladi Ljudake fronte in mladi 
France se je odločil, da bo šel 
branit pravice zatiranega ljud 
stvs na to bojišče. 

Tako se je v začetku 1. 1937 
znašel v Španiji. Bil je najprej 
borec v prvi bojni črti. nato pa 
Je bil dodelien kot tolmač so-
vjetski misiii. Zaradi svoje vo-
jaške nadarjenosti in sposobno-
sti pa je kmalu postal instruk 
tor v oficirski šoli In pozneje 
prlliuhljeni komandir čete Z 
zloglasno politiko "nevmešava 
n ja" Je ves reakcionarni svet. na 
čelu s fašistično Nemčijo In lta 
lijo pomagal generalu Francu 
poraziti republikansko Španijo 
Ts čas srečamo Frsncs Rozma-
na. zda| komandanta bataljona, 
kako s svojimi vojaki požrtvo-

valno rešuje, tisoče beguncev iz 
fašističnih krempljev na meji 
pod Pireneji ter jih spravlja v 
Francijo. 1 M 

V Franciji je zadela Franca 
Rozmana usoda španskega inter-
niranca v taboriščih St. Cypri-
enne in Gurs. V teh taboriščih 
španskih borcev se je koman-
dant Stane politično vzgajal in 
usmerjal ter se oiikrito v prvih 
vrstah boril proti zahrbtnim na-
padom nazadnjaških reakcionar 
nih sil, proti izdajalcem napred-
nega svobodoljubnega pokreta 
delovnega ljudstva vseh naro-
dov in dežel. Ko je francoska 
policija napadla taborišče, se je 
kot najožji sodelavec sedanjega 
generalnega poročnika jugoslo-
vanske armade Koste Nad j a po-
stavil na čelo internacionalnih 
brigad. Bil je sicer z ostalimi 
80 borci vržen v zapor, toda mo-
ralna zmaga je bila ogromna. 
Ves demokratičen svet se je za-
čel živahneje zanimati za usodo 
španskih borcev. Po padcu Lie-
ga so bili premeščeni jugoslo-
vanski borci v kazensko tabori-
šče Vcrnot, odkoder so bili po 
nemški zasedbi Francije poslani 
na prisilno delo v Nemčijo. Ko-
mandant SUne je pobegnil eden 
med prvimi in se takoj priklju-
čil osvobodilnemu gibanju in 
borbi v domovini. 

Doma je nastopil Franc Roz-
man že takoj izpočetka slavno 
pot uspešnih in pomembnih par-
tizanskih vojaških akcij. Bil je 
komandant čet, bataljonov in 
večjih enot, ki so se junaško 
proslavile v letih našega osvobo-
dilnega boja. V L 1942 je ko-
mandant Stane—to je bilo nam-
reč njegovo partizansko ime— 
kot poveljnik II. grupe odredov 
prodrl na Štajersko in tudi tam 
zanetil vsenarodni upor. Narod 
mu je zaupal junija 1943 visoko 
mesto komandanta glavnega šta-
ba Narodno osvobodilne vojska 
in partizanskih odredov Slove-
nije. Ob podelitvi činov je do-
bil čin generalmajorja. 1. sep-
tembra 1944 je napredoval v ge-
neralnega poročnika. Za njego-
ve zasluge mu je bil podeljen 
red Partizanske zvezde I. stop-
nje, Sovjetska zveza pa je nje-
gove zasluge odlikovala z viso-
kim redom Suvorova II. stop-
nje. Po njegovi tragični smrti 
mu je bil podeljen 13. novem-
bra 1944 s sklepom predsedstva 
AVNOJa in na predlog vrhov-
nega poveljnika, maršala Jugo-
slavije Josipa Broza Tita red na-
rodnega heroja za zasluge pri 
organiziranju in ut r jevanju na-
rodne osvobodilne vojske in par-
tizanskih odredov Jugoslavije, 
za sposobnost v poveljevanju in 
za osebno junaštvo, ki ga je do-
kazal v vsej narodno osvobodil-
ni borbi. 

Njegova smrt 
Generalni poročnik Franc 

Rozman je v svoji vnemi nepre-
stanega vojaškega izpopolnjeva-
nja šel 7. novembra zjutraj s 
svojima spremljevalcema tov. 
Jugom in Tončkom ter nekate-
rimi oficirji glavnega štaba pre-
izkušati nov angleški minomet. 
Ko so sprožili prvo in drugo mi-
no, so bili vsi v zaklonih, pri 
t ret j i mini pa v bližini minome-
ta. Mina' je eksplodirala v cevi. 
Oba spremljevalca sta bila na 
mestu mrtva, vsi ostali, razen 
enega pa ranjeni. Takoj so pre-
jeli prvo pomoč treh naših naj-
boljših zdravnikov. Težke ra-
njence so odpeljali nemudoma 
v bolnico v Kanižarici blizu Čr-
nomlja. Operacijo pri pok. ko-
mandantu Stanetu so izvršili o-
ziroma pri n je j asistirali polkov-
nik dr. Lunaček, podpolkovnik 
dr. Bogdan Brecelj, sovjetski 
major dr. Leonov in še več dru-
gih zdravnikov. Kljub nagli o-
peraciji pa je popoldne koman-
dant Stane umrl. Trebušna ra-
na (črevesje Je bilo 17 krat pre-
bito) Je bila pretežka. Ves čas 
do smrti je bil komandant pri 
zavesti in dajal—zavedajoč se 
konca—zadnja navodila. —~ -

Zadnja pot 
Pogreb generalnega poročnika 

Franca Rozmana je izpričal glo-
boko ljubezen, ki jo je bil dele-
žen v svoji vojski, v svojem na-
rodu. Na katsfalku v veliki so-
kolaki dvorani v Črnomlju je le-
žalo v cinasti krsti, vloženi v 
hrastov les. truplo nsšegs ko-
mandanta. Množice vojaštva in 
civilnega prebivalstva so se vr-
stile pred krsto že od ranega ju-
tra. prinašale vegee in šopke in 
te tiho poslavljale od velikega 
borca za našo svobodo. Dopol-
dne so prišli k zadnjemu slove-
su člani glavnega štaba ter za-
vezniških misij, člani predsed-
stva SNOSa. izvršnega odbora 
OF In centralnega komiteta 
KPS Nekajminutna tišina Je 

vsakega izmed teh najbližjih to-
varišev in soborcev padlega ko-
mandanta še enkrat povedia na 
skupaj prehojeno pot. V tišino 
so vpadali žalni vzoki vojaške 
godbe, ki je zaigrala Pahorjevo 
ialostinko "Sprejmi zemlja žr-
tve vase." H krstam so pristo-
pili višji oficirji in jih odnesli 
na lafeto. 

Pogrebni sprevod je krenil. 
Za konjeniki so šle vojaške e-
note z godbo, nj im je sledila dol-
ga vrsta preko 100 vencev, in še 
dvakrat več šopkov, ki so jih no-
sili pionirji in šolska mladina. 
Pred lafeto s krsto pokojnega 
generala, ovito s slovensko za-
stavo, so nosili pokojnikova od-
likovanja in rusko brzostrelko, 
dragoceno darilo Rdeče armade. 
Za lafeto so vodili komandanto-
vega konja, ki je sklanjal glavo, 
kakor da je slutil, ka j se je zgo-
dilo. Na drugi lafeti sta bili kr 
sti spremljevalcev. Ob krstah 
častna straža in mladenke z dol-
gim vencem. Takoj za lafetami 
so sledili na jpre j ožji sorodniki 
padlih, nato pa predstavniki voj 
ske zavezniških sil, ljudskih ob-
lasti in organizacij. V samem 
sprevodu je bilo preko 600 ljudi, 
ki so prihiteli z osvobojenega o-
zemlja, da bi izpričali ljubezen 
vseh slojev ljudstva do svoje o-
svobodilne vojrfke, ki jo je tako 
uspešno vodil generalni poroč-
nik Franc Rozman. 

Žalni sprevod se je ustavil na 
trgu, kjer je bil pred črno zavi-
to tribuno postavljen katafalk. 
Ko je invalidski pevski zbor od-
pel žalostinke, so se v imenu na-
roda in njegove vojske poslovili 
od našega prvega borca takratni 
politkomisar glavnega štaba Bo-
ris Kidrič, predsednik Josip Vid-
mar, šef sovjetske misije pol-
kovnik Patrahaljcev in šef an-
glo-ameriške vojne misije pod-
polkovnik Moore. 

"Stane živi in bo živel v srcu 
slehernega Slovenca, živel bo v 
srcu slehernega Jugoslovana. Z 
našo borbo ne bomo prenehali 
do popolnega osvobojen j a. To-
variši! Ob krsti vašega koman-
danta kličem: Na juriš! Na ju-
riš! Na juriš!" Tako je sklenil 
svoj poslovilni govor šef sovjet-
ske misije polkovnik Patrahalj-
cev. Četa oficirske šole je od 
dala častno salvo jn ko so vsi 
tisoči stali mirno, so oficirji pre-
nesli krste v avtofurgon, ki je 
trupla prepeljal na skrito ( b i -
vališče. Zdaj počiva komandant 
Stane v svobodni domovini, ki 
ga je s ponosom uvrstila med 
najzaslužnejše, največje borce 
za svobodo naših narodov. Na 
rodnemu heroju generalnemu 
poročniku Francu Rozmanu-Sta-
netu bodi ohranjen hvaležen, 
večen spomin in neminljiva sla-
va za vsekdar! 

Razni mali oglasi 

IŠČEM ŽENSKO SLUŽKINJO 
Rad bi dobil žensko srednje sta-

rosti, Slovenko ali HrvaUco, napred-
nega mišljenja z ne več kot dvema 
otrokama, za domača hišna dela 
Imam svojo farmo z električno raz-
svetljavo v srednjem Wis. Pozneje, 
ako se sporazumeva, tudi ženitev ni 
izključena Plača po dogovoru. Taj-
nost jamčena. Pišite na naslov: 
SLOVENEC. 2657 So. Lawndale 
Ave., Chicago 23, 111. —(Adv.) 

WANTED WOMAN 
FOR GENERAL HOUSEWORK 

Assist with children 
No heavy laundry 

Own room; good pay 
Call—ROGERS PARK 0079 

WANTED GIRL or WO 
Not over 45 years old 

for general housework 
References 

To go or stay 
COLUMBUS 0524 

>079 / 

MA7N 

M E N ^ 
STEADY 

PRODUCTION WOftii' No experience n e t t i l 
5 DAY WEEK 

Apply Superintendent 
Coca Co la Bottling 

W10 W. F u l l e r 
Corner Narra?inae t t 

HOUSEKEEPER 
i . For eight room hou*-
Cook dinner - Own room * 

One 6c half days off. 
Phone—DAVIS 7679 W»»«aiOll) J J.r«>>t<<. , 

GIRL OR WOMAN 
Light, clean factory work i 
week. Very good starti^ 
Steady position. Excellent w« 
conditions. HOCHSTADTfiR 
732 S. Federal St-Wabash 6 J 

Razni mali oglasi 

100 
D E K L E T 

ZA DELO PRI 

Radio 
SVETLO, ČISTO, LAHKO DELO 

STALNA SLUŽBA 

KRATKA 4 TEDENSKA PLAČANA 
UČNA DOBA 

71c - 76c 
IZKUŠENA DEKLETA TAKOJ OD 

ZAČETKA PO * 

83c 
AVTOMATIČNO POVIŠANJE DO 

9 4 « 
NA URO 

M O T O R O L A 
GALVIN MFG. CORP. 
4545 W. August* Blvd. 

1000 North blizo Cicero Avenue 
USLUŽBENCI SO OELEŽN1 POPUSTA 

PRI NAKUPIT RADIA 

MEN & WOMEN 
WANTED 

FOR LIGHT FACTORY WORK 
Apply Monday & Tuesday 

JOYCE 7 UP BOTTLING CO. 
2340 W. Adams St. 

BUFFERS and POLISHERS 
Experienced on light aluminum 

castings; GI's preferred. 
PROFESSIONAL MFG. CO. 

1322 Monroe 

Experienced Fitter 
All Around work 

Ideal working conditions 

Phone 
STATE 1245 

UPHOLSTERER 
needed at once. Highest pay sti 
Some overtime. Excellent wo 
conditions. 

EDWARD C. HAVLIK 
4106 W. 16th St.—Lawndale J 

W O M E N - GIRLsl 
i # for 1 

Bindery Work 
Steady Employment - Full 

40 hours per week 
Time and one half over 40 

Paid vacation 
Sickness and Hospital Insurance 

nominal cost. 

International 
Tag & Salesbook 

319 N. Whipple St. 

+ » 4 * » * » » * » * » » » » » » » » * » » » » » » 

B O Y S 
17 TO 21 

PACKER BOYS IN OUR 
PRESSROOM 

Hours: i t 
7:45 Morning to 4:15 Afternoon; 
6:15 Evening to 2:45 Morning. 

4600 Diversey 

Silk Screen Squeegee 
Operators 

EXPERIENCED ONLY 

GOOD PAY 

STEADY WORK 

Dupli-Color Prods. 
2440 S. Michigan 

ALI GLEDATE ZA DO Bij 
PLAČO IN STABILNOST? 

Telefon kompsnija ima 
takih prilik 

za 

HIŠNICE 
(JANITRESSES) 

Takoj od sačetka plača 70c na i 
po trsh mssscih 75c na uro ia [ 

šestih mesecih po 80c na m. \ 

ŽENSKE ZA ČIŠČENJE.V' 
DELIH MESTA 

Delovne ure od 5:30 pop. do 
ure ponoči. 

Oglssita M pri 

ILLINOIS BELL 
TELEPHONE 
COMPANY 

v uposlovslnsm uradu ia iM 
v pritličju 

309 W. WASHINGTON 

W o m e n 

I C E C R E A M P A C K E R S 
HYDROX CORPORATION 

415 East 24th Street 
B I N D E R Y G I R L S 

MACHINE OPERATORS - TABLE WORKERS - WE WILL 
GOOD WAGES - PERMANENT WORK 

A M E R I C A N C O L O R T Y P E CO. 
1151 ROSCOE STREET 

DOPISNIKOM IN ČLANOM 
< JEDNOTE 

Kadar pišete Proevetl ali v 
glavni urad SNPJ. ne posablte 
• naslovu napraviti poitne šte-
vilke 23* se besedo "Chicago". 
Ns kuverti vselej sapištte: Chi-
cago 23, 111. To bo olajšalo delo 
na čikaškt pošti, nam pe po-
epetllo dostavljanje pošte. 

za am eriike Važna nova kuharska knjiga 
Slovenke 

'SLOVENSKO-AMERISKA KUHARICA' 

Isdsls MRS. IVANKA Z A K R A J Š E K 

KNJIGA, KI JO JE VSAKA GOSPODINJA ŽELELA INH« j 

Poleg obilnega informativnega gradiva svoje stroke vnebujr t 
okrog 1200 receptov za amcrikanika in sUrokraj»k*. <* m 
evropaka jedila.—V njej je tudi ANGLEŠKI ODDELKK ** ^ 
v angleščini podana pojasnila in recepti za take naSe jediin• 
nosti kot POTICE. SARKLJI. KRAPI. BUHTELJNI. CMUM ^ ^ 
To bo našim tu rojenim kuharicam sslo dobrodoš lo m « ^ 
tsško navaditi pripreviti "speclaliiete." ki %o Jih *•«»« " 
imele doma 

Ker ameriške Slovenke do tedaj niao imele svoje 
KNJIGE. BO TA NOVA "KUVlARICA" veliki vetrni n*"r 

dinj in kuharic zelo dobrodošla. 

Nova knjiga ima velikost 1x54 loče, ob«cga ' k o r " ^ 
strani. (40 poglavij), ter je vezans v trde ir 
platnice Tiskana na dobrem papirju, i vidnimi fr 

Cena $5.00 s p o š t n i n o 

NAROČILA SPREJEMA 

P R 0 L E T A R E C 
2301 So. Lawndale Ave. • Chic«S° 23.1«-


